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COMMISSION DES AFFAIRES 
SOCIALES, DE L'EMPLOI ET DES 

PENSIONS 

COMMISSIE VOOR SOCIALE 
ZAKEN, WERK EN PENSIOENEN 

 

du 

 

MERCREDI 23 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 23 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 20 par M. Björn Anseeuw, président. 

 

 

Le texte en italique est le résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.20 uur en voorgezeten door de heer Björn 

Anseeuw. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Ellen Samyn à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Les mesures de réintégration des 

malades de longue durée" (55017252C) 

 

01 Vraag van Ellen Samyn aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De re-

integratiemaatregelen voor langdurig zieken" 

(55017252C) 

 

01.01  Ellen Samyn (VB): Les projets de 

réintégration de Fedris sont à la mesure des 

grandes entreprises disposant de leur propre 

médecin du travail et de leur propre service pour la 

prévention et la protection au travail.  

 

Comment le ministre veillera-t-il à ce que les 

malades de longue durée employés par des 

indépendants ou de petites entreprises ne 

disposant pas de leur propre service pour la 

prévention et la protection puissent également y 

avoir recours? 

 

01.01  Ellen Samyn (VB): De re-integratieprojecten 

van Fedris zijn op maat geschreven van grotere 

bedrijven met een eigen bedrijfsarts en een dienst 

voor preventie en bescherming op het werk.  

 

 

Hoe zal de minister ervoor zorgen dat de langdurig 

zieken in dienst van zelfstandigen of kleinere 

ondernemingen zonder eigen dienst voor preventie 

en bescherming op het werk hier ook gebruik van 

kunnen maken? 

 

01.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Fedris n'organise pas de trajets de 

réintégration au sens strict du terme. L'INAMI 

s'occupe de ce type de procédure. En cas de 

cessation de l'activité professionnelle pour cause de 

maladie professionnelle, le recyclage est à la 

charge de Fedris. En cas d'accident du travail, les 

frais de réadaptation professionnelle et de 

recyclage incombent à l'assureur. Dans ces cas, il 

ne s'agit donc pas d'une maladie de longue durée. 

 

01.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Fedris organiseert geen re-

integratietrajecten in de strikte betekenis van het 

woord. Het RIZIV houdt zich bezig met dat soort 

procedures. Bij een stopzetting van de 

professionele activiteit wegens beroepsziekte valt 

de herscholing wel ten laste van Fedris. Bij een 

arbeidsongeval zijn de kosten voor professionele 

revalidatie en herscholing voor de verzekeraar. Het 

gaat in die gevallen dus niet om langdurig zieken.  

 

01.03  Ellen Samyn (VB): Nous ne souhaitons pas 

une politique de sanctions, mais bien d'incitants. 

Nous continuons également à demander une 

01.03  Ellen Samyn (VB): We willen geen beleid 

van bestraffing, maar wel van incentives. Ook 

blijven we aandacht vragen voor de kleine 
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attention particulière pour les petits employeurs, qui 

sont très importants pour l'emploi. Les services 

externes auxquels ils sont obligés d'adhérer n'ont 

presque pas de valeur ajoutée. 

 

werkgevers, die erg belangrijk zijn voor de 

werkgelegenheid. De externe diensten waarbij ze 

verplicht aangesloten zijn, hebben nauwelijks een 

meerwaarde.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55017315C de 

M. Anseeuw est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vraag nr. 55017315C van de 

heer Anseeuw wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag.  

 

02 Question de Malik Ben Achour à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La convention sur la sécurité 

sociale entre le Royaume de Belgique et l’État 

d’Israël" (55017391C) 

 

02 Vraag van Malik Ben Achour aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De overeenkomst 

betreffende de sociale zekerheid tussen het 

Koninkrijk België en de Staat Israël" (55017391C) 

 

02.01  Malik Ben Achour (PS): La résolution 2334 

du Conseil de sécurité des Nations Unies impose 

aux États d'établir une distinction entre le territoire 

national israélien et les colonies dans leurs relations 

bilatérales avec l'État hébreu. La différenciation est 

donc une obligation internationale. Le Differentiation 

Tracker du think tank paneuropéen ECFR, qui liste 

les accords ne contenant pas de clauses 

spécifiques de différenciation, épingle la Convention 

sur la sécurité sociale entre le Royaume de 

Belgique et l'État d'Israël, en vigueur depuis 2017. 

D'autres pays sont plus scrupuleux et indiquent 

clairement que leurs accords bilatéraux ne 

s'appliquent pas dans les zones occupées.  

 

 

 

L'accord de gouvernement prévoit d'approfondir la 

politique de différenciation. Qu'est-il mis en oeuvre 

afin que la Convention sur la sécurité sociale ne 

puisse bénéficier à des ressortissants belges qui 

habiteraient dans les colonies? 

 

02.01  Malik Ben Achour (PS): Krachtens 

resolutie 2334 van de VN-Veiligheidsraad moeten 

de lidstaten in hun betrekkingen met Israël een 

onderscheid maken tussen het nationale 

grondgebied van Israël en de nederzettingen. Het 

voeren van een differentiatiebeleid is dus een 

internationale verplichting. In de Differentiation 

Tracker van de pan-Europese denktank ECFR, 

waarin de akkoorden zonder specifieke 

differentiatieclausules opgelijst worden, wordt de in 

2017 in werking getreden Overeenkomst 

betreffende de sociale zekerheid tussen het 

Koninkrijk België en de Staat Israël gehekeld. 

Andere landen hebben meer scrupules en stellen 

duidelijk dat hun bilaterale overeenkomsten niet van 

toepassing zijn op de bezette gebieden.  

 

Het regeerakkoord voorziet in een verdieping van 

het differentiatiebeleid. Welke initiatieven worden er 

ontwikkeld opdat Belgische onderdanen die in de 

nederzettingen zouden wonen geen aanspraak 

meer kunnen maken op de sociale zekerheid?  

 

02.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): La commission des Affaires étrangères 

du 20 avril 2016 a débattu de l'accord de sécurité 

sociale entre la Belgique et Israël du 24 mars 2014. 

Le ministre des Affaires étrangères a précisé que 

l'accord n'a d'effets que sur le territoire israélien 

reconnu par la Belgique. Le représentant du 

ministre des Affaires sociales a dit que la Belgique 

n'autorisera pas une personne travaillant dans les 

territoires occupés à bénéficier des dispositions sur 

le détachement. Les périodes d'assurance en Israël 

– qui sont, le cas échéant, additionnées aux 

périodes d'assurance belges pour ouvrir le droit à 

une prestation belge – ne seront prises en compte 

que si elles ont été accomplies sur le territoire 

reconnu par la Belgique. Nous dépendons de la 

bonne volonté d'Israël. Si ses autorités ne le 

précisent pas, nous ignorons qu'une personne 

02.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Op 

20 april 2016 werd er in de commissie voor 

Buitenlandse Zaken gedebatteerd over de 

overeenkomst betreffende de sociale zekerheid 

tussen België en Israël. De minister van 

Buitenlandse Zaken gaf aan dat het akkoord alleen 

uitwerking heeft op het Israëlische grondgebied 

zoals dat door ons land erkend wordt. De 

vertegenwoordiger van de minister van Sociale 

Zaken zei dat België niet zal toestaan dat iemand 

die in de bezette gebieden werkzaam is, een beroep 

doet op de bepalingen inzake detachering. De 

verzekeringstijdvakken in Israël – die desgevallend 

opgeteld worden bij de Belgische tijdvakken om 

aanspraak te kunnen maken op een Belgische 

uitkering – zullen slechts in aanmerking komen als 

ze verband houden met prestaties die geleverd 

werden op grondgebied dat door ons land erkend 
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travaillant dans les territoires non occupés réside 

dans les territoires occupés et y accumule des 

périodes d'assurance.  

 

wordt. We zijn afhankelijk van de goodwill van 

Israël. Als de Israëlische overheid ons dat niet laat 

weten, weten we niet dat iemand die in de niet-

bezette gebieden werkt, in een bezet gebied verblijft 

en er verzekeringstijdvakken opbouwt. 

 

02.03  Malik Ben Achour (PS): L'accord du 

gouvernement prévoit d'approfondir la politique de 

différenciation. Des éléments laissent penser que la 

politique dans les territoires palestiniens et sur le 

territoire israélien est de l'apartheid.  

 

02.03  Malik Ben Achour (PS): Volgens het 

regeerakkoord wil de regering verdere stappen 

zetten in het differentiatiebeleid. Er zijn aanwijzingen 

dat het beleid in de Palestijnse gebieden en op het 

Israëlische grondgebied gekenmerkt wordt door 

apartheid.  

 

Je serai très attentif des suites données à ce 

dossier.  

 

ik zal zeer alert zijn op wat er verder met dit dossier 

gebeurt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Valerie Van Peel à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Le retrait du droit à l'invalidité" 

(55017421C) 

 

03 Vraag van Valerie Van Peel aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De intrekking van het 

recht op invaliditeit" (55017421C) 

 

03.01 Valerie Van Peel (N-VA): On constate des 

différences importantes entre les unions nationales 

au niveau du nombre d'évaluations où l'invalidité a 

été prolongée et du nombre d'évaluations où il a été 

mis fin à l'incapacité de travail. 

 

Pourquoi la MC ne partage-t-elle pas ces chiffres 

avec le cabinet ou l'INAMI? Que va entreprendre le 

ministre pour obtenir malgré tout ces chiffres? 

Comment expliquer que l'Union nationale des 

mutualités neutres retire en moyenne deux fois plus 

d'indemnités que les autres unions? Comment le 

ministre explique-t-il le nombre inférieur de retraits 

du droit à l'indemnité d'invalidité par les médecins-

conseils de l'Union nationale des mutualités 

socialistes, surtout en 2020? Cela est-il lié au 

covid? 

 

03.01  Valerie Van Peel (N-VA): Er blijken grote 

verschillen tussen de landsbonden over het aantal 

beoordelingen waarbij de invaliditeit werd verlengd 

en het aantal beoordelingen waarbij de 

arbeidsongeschiktheid werd stopgezet.  

 

Waarom deelt de CM deze cijfers niet met het 

kabinet of het RIZIV? Wat zal de minister doen om 

die cijfers toch te krijgen? Hoe is te verklaren dat de 

neutrale landsbond gemiddeld dubbel zoveel 

uitkeringen intrekt als de andere bonden? Hoe 

verklaart de minister het lagere aantal intrekkingen 

van het recht op invaliditeit door de adviserend 

artsen van de socialistische landsbond, vooral in 

2020? Is dat covidgerelateerd? 

 

03.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): L'INAMI a une nouvelle fois interrogé 

les organismes assureurs. 

 

La MC a fourni les chiffres demandés. Le non-envoi 

lors de la demande initiale était dû à une erreur de 

communication interne. 

 

L'Union nationale des mutualités neutres a fourni de 

nouveaux chiffres, étant donné que tant les 

exclusions en matière d'incapacité primaire de 

travail qu'en matière d'invalidité avaient été reprises 

lors de la demande initiale. Seules les exclusions 

durant la période d'invalidité ont été reprises dans 

les chiffres corrigés. 

 

L'Union nationale des mutualités libres a également 

03.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het RIZIV heeft de 

verzekeringsinstellingen opnieuw ondervraagd.  

 

De CM heeft de gevraagde cijfers bezorgd. Het niet 

verzenden bij de initiële vraag had te maken met 

een interne communicatiefout. 

 

De neutrale landsbond heeft nieuwe cijfers bezorgd, 

aangezien bij de initiële vraag zowel uitsluitingen in 

primaire arbeidsongeschiktheid als in invaliditeit 

werden hernomen. In de gecorrigeerde cijfers 

worden enkel uitsluitingen in de periode van 

invaliditeit hernomen. 

 

 

Ook de landsbond van onafhankelijke 
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communiqué des chiffres corrigés. Il ressort des 

chiffres ajustés que le pourcentages d'exclusions 

en matière d'invalidité est comparable auprès des 

différents organismes assureurs. 

 

 

Je ferai parvenir des chiffres détaillés à Mme Van 

Peel par l'intermédiaire de mon cabinet. 

 

ziekenfondsen heeft gecorrigeerde cijfers 

doorgestuurd. Op basis van de aangepaste cijfers 

blijkt dat het percentage uitsluitingen in invaliditeit 

vergelijkbaar is bij de verschillende 

verzekeringsinstellingen.  

 

Ik zal mevrouw Van Peel de gedetailleerde cijfers 

bezorgen via mijn kabinet. 

 

En raison de la pandémie, les consultations 

physiques ont été remplacées par des 

téléconsultations dans toutes les provinces entre le 

16 mars 2020 et le 1er juin 2020 et entre le 

1er novembre 2020 et le 31 décembre 2020. Dans la 

province d'Anvers, seules des téléconsultations ont 

été assurées du 29 juillet 2020 au 31 août 2020. 

Les périodes de consultations physiques ont été 

combinées avec des téléconsultations, certains 

médecins-conseils ainsi que certains assurés 

faisant eux-mêmes partie de groupes à risque pour 

les contaminations au Covid-19. Étant donné 

qu'aucun examen médical physique ne peut être 

réalisé durant une téléconsultation, aucune décision 

n'a alors pu être prise quant à une fin d'incapacité 

de travail, ce qui explique la forte baisse observée 

par rapport aux années précédentes. 

 

La pandémie ne fera que renforcer le besoin de 

réintégration. Durant une longue période, le marché 

de l'emploi a moins bien fonctionné en raison entre 

autres du télétravail obligatoire. À certains 

moments, les évaluations médicales n'ont en outre 

pas pu avoir lieu de manière habituelle. Il faut 

également ajouter à ces différents éléments les 

conséquences du Covid-19 long. Nous serons 

confrontés à une accumulation des dossiers. C'est 

pourquoi la réintégration devra être rapidement l'un 

des premiers points à inscrire à l'ordre du jour. Au 

sein du gouvernement, j'insiste pour que soient 

prises relativement rapidement les premières 

décisions qui permettront une nouvelle approche. 

 

Als gevolg van de pandemie werden de fysieke 

consultaties in alle provincies vervangen door 

teleconsultaties van 16 maart 2020 tot en met 1 juni 

2020 en van 1 november 2020 tot en met 

31 december 2020. In de provincie Antwerpen 

werden tevens van 29 juli 2020 tot en met 

31 augustus 2020 enkel teleconsultaties uitgevoerd. 

De periodes met fysieke consultaties werden 

gecombineerd met teleconsultaties, aangezien 

sommige adviserend artsen zelf tot een risicogroep 

voor COVID-19 behoren, evenals sommige 

verzekerden. Aangezien er tijdens een 

teleconsultatie geen fysiek medisch onderzoek kan 

worden uitgevoerd, is op dat ogenblik geen 

beslissing tot einde van de arbeidsongeschiktheid 

mogelijk. Dat verklaart de sterke daling in 

vergelijking met voorgaande jaren. 

 

De pandemie zal de nood aan re-integratie alleen 

maar versterken. Gedurende een lange periode 

heeft de arbeidsmarkt minder goed gefunctioneerd, 

door onder meer het verplicht telewerk. Daarnaast 

konden in sommige periodes de medische 

evaluaties niet op de gebruikelijke manier 

plaatsvinden. Vervolgens zijn er nog gevolgen van 

long COVID-19. We zullen met een soort van 

backlog worden geconfronteerd, die het nodig 

maakt om re-integratie snel hoog op de agenda te 

zetten. In de regering dring ik erop aan om relatief 

snel eerste beslissingen te nemen die een nieuwe 

aanpak mogelijk maken. 

 

03.03  Valerie Van Peel (N-VA): La réintégration 

constituera effectivement un défi majeur de cette 

législature. Une nouvelle approche est nécessaire. 

Il faudra voir si nous sommes réellement sur la 

même longueur d'onde. Nous devons vraiment 

porter un regard différent sur la problématique des 

malades de longue durée. Il faut adopter une 

approche plus positive. 

 

Pour certaines maladies, les téléconsultations ne 

constituent pas une réponse, car le contact 

physique demeure important. Il subsiste un manque 

de médecins-conseils. 

 

Nous déposerons prochainement une proposition 

de résolution détaillée dans laquelle nous exposons 

03.03  Valerie Van Peel (N-VA): Re-integratie zal 

effectief de uitdaging van deze regeerperiode zijn. 

Er is een nieuwe aanpak nodig. Het zal nog moeten 

blijken of we helemaal op dezelfde lijn zitten. We 

moeten echt anders naar de problematiek van de 

langdurig zieken kijken. We moeten die positiever 

proberen te benaderen. 

 

 

Teleconsultaties bieden voor sommige zaken geen 

antwoord, omdat het fysiek contact belangrijk blijft. 

Er blijft natuurlijk een tekort aan adviserend artsen. 

 

 

Wij komen binnenkort met een uitgebreid voorstel 

van resolutie waarin we onze visie zullen 
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notre vision en la matière. 

 

uiteenzetten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Nahima Lanjri à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "L'avis 

du CNT sur le plan d'action belge relatif à la 

protection sociale" (55017791C) 

- Björn Anseeuw à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Le plan 

belge sur l'accès à la protection sociale des 

salariés et indépendants" (55017840C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Nahima Lanjri aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

NAR-advies over het Belgisch actieplan sociale 

bescherming" (55017791C) 

- Björn Anseeuw aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

Belgische plan m.b.t de toegang tot sociale 

bescherming voor werknemers en zelfstandigen" 

(55017840C) 

 

04.01  Nahima Lanjri (CD&V): Le Conseil National 

du Travail (CNT) a récemment formulé un avis 

concernant le plan d'action sur l'accès à la 

protection sociale des salariés et des indépendants. 

Pourquoi ce plan qui devait être soumis à la 

Commission européenne pour le 15 mai n'a-t-il pas 

été transmis au préalable au CNT?  

 

Dans sa recommandation 2019/C387, le Conseil de 

l'Union européenne demande des données 

statistiques à ce sujet d'ici le 15 novembre. Les 

services se chargent-ils actuellement de récolter 

ces données? Les partenaires sociaux seront-ils 

associés aux travaux en temps utile? Le ministre 

répondra-t-il à la demande du CNT visant à 

organiser des réflexions avec les partenaires 

sociaux quant à l'incidence de la crise du 

coronavirus sur la protection sociale? Associera-t-il 

le CNT et les différents organismes de sécurité 

sociale à la mise en œuvre du plan d'action? Quels 

organismes sont-ils concernés? Bien que notre 

pays soit un leader en matière de protection sociale, 

le plan d'action met l'accent sur les points à 

améliorer. Pourquoi les bonnes pratiques dont les 

autres États membres pourraient s'inspirer ne sont-

elles pas également partagées?  

 

04.01  Nahima Lanjri (CD&V): De Nationale 

Arbeidsraad (NAR) verleende recent een advies 

over het actieplan over de toegang tot sociale 

bescherming voor werknemers en zelfstandigen. 

Waarom werd dat plan, dat tegen 15 mei aan de 

Europese Commissie moest worden bezorgd, niet 

vooraf aan de NAR voorgelegd?  

 

In aanbeveling 2019/C387 van de Raad van de 

Europese Unie wordt gevraagd daarover tegen 

15 november statistische gegevens te verzamelen. 

Zijn de diensten daarmee bezig? Worden de sociale 

partners daar tijdig bij betrokken? Zal de minister 

ingaan op de vraag van de NAR om samen met de 

sociale partners een denkoefening te houden over 

de impact van de coronacrisis op de sociale 

bescherming? Zal hij de NAR en de verschillende 

socialezekerheidsinstanties bij de uitvoering van het 

actieplan betrekken? Om welke instanties gaat het? 

Hoewel ons land een koploper is op het vlak van 

sociale bescherming, focust het actieplan toch op 

de verbeterpunten. Waarom worden er ook geen 

goede maatregelen gedeeld, waaraan andere 

lidstaten een voorbeeld kunnen nemen?  

 

04.02  Björn Anseeuw (N-VA): Début mars, le 

CNT a été invité à donner son avis sur la 

préparation d'un plan belge visant à mettre en 

œuvre la recommandation 2019/C387, dont 

l'objectif est de garantir à tous les salariés et 

indépendants l'accès à la protection sociale en 

améliorant la couverture formelle et efficace et en 

renforçant l'adéquation et la transparence des 

systèmes de sécurité sociale. Le plan devait être 

soumis le 15 mai et les données statistiques 

correspondantes devaient être transmises pour le 

15 novembre.  

 

Pourquoi le CNT n'a-t-il pas eu accès au projet de 

plan du gouvernement? Comment l'avis du CNT a-

t-il été pris en compte? Quel est le contenu de ce 

04.02  Björn Anseeuw (N-VA): De NAR werd begin 

maart om advies verzocht bij de opstelling van een 

Belgisch plan ter uitvoering van 

aanbeveling 2019/C387, die als doel heeft de 

toegang tot sociale bescherming voor alle 

werknemers en zelfstandigen te garanderen door 

de formele en effectieve dekking te verbeteren en 

de adequaatheid en de transparantie van de 

socialezekerheidssystemen te versterken. Het plan 

moest tegen 15 mei worden ingediend en tegen 

15 november moeten de bijbehorende statistische 

gegevens worden overgezonden.  

 

Waarom kreeg de NAR geen inzage in het 

ontwerpplan van de regering? Op welke manier 

werd er rekening gehouden met het advies van de 
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plan? Le ministre peut-il nous en fournir une copie? 

Quelles données statistiques le ministre 

transmettra-t-il d'ici le 15 novembre? 

 

NAR? Wat is de inhoud van het plan en kan de 

minister er ons een kopie van bezorgen? Welke 

statistische gegevens zal de minister tegen 

15 november overzenden?  

 

04.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le 8 novembre 2019, le Conseil de 

l'Union européenne a adopté une recommandation 

sur l'accès à la protection sociale dans le cadre de 

la mise en œuvre du principe 12 du pilier européen 

des droits sociaux qui prévoit que les salariés et 

dans des conditions similaires les indépendants ont 

droit à une protection sociale adéquate quelles que 

soient la nature et la durée de leur relation de 

travail. Un article de ma plume qui souligne 

l'importance de ce principe a récemment été publié 

dans l'European Journal of Social Security. 

 

 

 

Il est exact que notre régime de sécurité sociale et 

de protection sociale est un bon système mais dans 

notre pays aussi fleurissent de nouveaux types de 

contrats de travail assortis d'une protection sociale 

de moindre qualité. Nous avons dès lors rejoint 

cette initiative européenne. Lorsque je suis devenu 

ministre, certains travaux préparatoires avaient déjà 

été effectués. Une étude universitaire relative aux 

évolutions sur le marché de l'emploi, à leur 

incidence sur la protection sociale et aux 

éventuelles lacunes était déjà en cours. Le rapport 

final a été remis à la fin du mois de novembre 2020. 

 

Nous avons ensuite confié aux services publics 

concernés le soin de préparer le plan d'action sous 

la coordination du SPF. Le pilotage politique a été 

assuré par un groupe de travail composé de 

représentants des différents ministres compétents. 

La crise sanitaire n'a pas facilité les choses. Le 

processus de rédaction n'a débuté que dans le 

courant du mois de février dans une certaine 

urgence. Au début du mois de mars, on a demandé 

l'avis des partenaires sociaux qui l'ont transmis le 

5 mai. Le plan d'action a été soumis dans l'intervalle 

et se compose de quatre volets. 

 

04.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Op 8 november 2019 heeft de Raad 

van de Europese Unie een aanbeveling 

aangenomen over de toegang tot sociale 

bescherming in het kader van de uitvoering van 

beginsel 12 van de Europese pijler van sociale 

rechten, die bepaalt dat werknemers en onder 

vergelijkbare voorwaarden zelfstandigen recht 

hebben op adequate sociale bescherming, 

ongeacht de aard en de duur van hun 

arbeidsrelatie. Een artikel van mijn hand daarover, 

waarin ik erop wijs hoe belangrijk dat beginsel is, 

werd onlangs gepubliceerd in het European Journal 

of Social Security. 

 

Het klopt dat ons systeem van sociale zekerheid en 

sociale bescherming goed is, maar ook in ons land 

duiken nieuwe soorten arbeidsovereenkomsten op 

met een minder goede sociale bescherming. We 

hebben ons dan ook ingeschreven in dit Europese 

initiatief. Bij mijn aantreden als minister was er al 

voorbereidend werk gebeurd. Er liep al een 

academische onderzoek over de evoluties op de 

arbeidsmarkt, de impact ervan op de sociale 

bescherming en eventuele lacunes. Het eindverslag 

werd eind november 2020 opgeleverd. 

 

 

Vervolgens hebben we het actieplan laten 

voorbereiden door de betrokken overheidsdiensten, 

onder de coördinatie van de FOD. Er was politieke 

aansturing door een werkgroep met 

vertegenwoordigers van de verschillende bevoegde 

ministers. De covidcrisis maakte de zaken er niet 

eenvoudiger op. Het redactietraject werd pas in de 

loop van februari gestart en er was dus enige 

tijdsdruk. Begin maart werd een advies gevraagd 

aan de sociale partners, dat op 5 mei werd 

uitgebracht. Het actieplan werd intussen ingediend 

en bestaat uit vier delen.  

 

Dans la première partie, les principales 

caractéristiques de notre système belge sont 

esquissées et les principaux défis sont évoqués, 

déclinés selon les quatre axes de la 

recommandation susmentionnés. Dans la deuxième 

partie, un aperçu est donné des défis en matière de 

sécurité sociale résultant de la crise du Covid-19. 

Les résultats de l'étude COVIVAT sont également 

abordés. Cette partie ne contient pas encore de 

pistes de réforme, pour lesquelles davantage de 

chiffres et d'analyses sont nécessaires. La troisième 

partie contient les objectifs politiques et un aperçu 

In een eerste luik worden de hoofdkenmerken van 

ons Belgisch systeem geschetst en wordt ingegaan 

op de belangrijkste uitdagingen, opgesplitst over de 

vier reeds genoemde assen van de aanbeveling. In 

het tweede deel wordt een overzicht gegeven van 

de uitdagingen op het vlak van de sociale zekerheid 

die voortvloeien uit de covidcrisis. Er wordt ook 

ingegaan op de vaststellingen van de COVIVAT-

studie. Dit deel bevat nog geen pistes voor 

hervormingen, waarvoor meer cijfermateriaal en 

analyse nodig zijn. Het derde deel omvat de 

beleidsdoelstellingen en een beknopt overzicht van 
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concis des mesures prévues, telles qu'elles figurent 

dans l'accord de gouvernement et dans les exposés 

d'orientation politique. Le gouvernement étant à ce 

moment encore nouveau, il était trop tôt pour faire 

le bilan de son travail. La quatrième section 

concerne le dialogue avec les partenaires sociaux 

et contient des pistes à approfondir au niveau 

européen. 

 

de geplande maatregelen, zoals vervat in het 

regeerakkoord en de beleidsverklaringen. Omdat de 

regering nog nieuw was, was het te vroeg om het 

regeringswerk tegen het licht te houden. In het 

vierde deel wordt ingegaan op de dialoog met de 

sociale partners en het bevat pistes voor nadere 

uitwerking op het Europese niveau.  

 

À plusieurs reprises, le plan fait explicitement 

référence à la concertation sociale et aux avis 

exprimés. Les différents organismes de sécurité 

sociale participeront également aux discussions. 

Entre-temps, le plan lui-même a été transmis au 

CNT, au Comité général de gestion pour le statut 

social des travailleurs indépendants, aux institutions 

publiques de sécurité sociale et aux services 

publics fédéraux compétents. 

 

Nous fournirons également les données statistiques 

demandées d'ici le 15 novembre. L'administration 

se penche sur la question et ventilera là où c'est 

possible les données en fonction du statut juridique 

sur le marché de l'emploi, de la nature de la relation 

de travail, du sexe et de l'âge.  

 

La Belgique participe par ailleurs à l'élaboration d'un 

cadre de suivi européen basé sur les différents 

axes de la recommandation tenant compte du 

contexte plus large. Des indicateurs relatifs au 

marché de l'emploi seront donc pris en compte. 

Pour le suivi du plan d'action national, la Belgique 

se basera sur ce cadre qu'elle complétera par des 

indicateurs liés aux préoccupations belges.  

 

 

Des systèmes de sécurité sociale qui fonctionnent 

bien dans toute l'Union ont un effet stabilisateur et 

constituent la pierre angulaire de notre modèle 

social. Nous avons joué un rôle de pionnier dans ce 

domaine. Comme le demande la recommandation, 

nous devons néanmoins nous engager dans un 

processus d'autocritique au niveau européen. 

 

In het plan wordt meermaals expliciet verwezen 

naar het sociaal overleg en naar de verstrekte 

adviezen. Ook de verschillende 

socialezekerheidsinstanties zullen hierbij worden 

betrokken. Het plan zelf werd intussen bezorgd aan 

de NAR, het Algemeen Beheerscomité voor het 

sociaal statuut der zelfstandigen, de openbare 

instellingen van sociale zekerheid en de bevoegde 

federale overheidsdiensten. 

 

Tegen 15 november zullen we ook de gevraagde 

statistische gegevens bezorgen. De administratie 

buigt zich daarover en zal de gegevens waar 

mogelijk opsplitsen volgens de rechtspositie op de 

arbeidsmarkt, de aard van de arbeidsrelatie en 

geslacht en leeftijd.  

 

België werkt ook mee aan het opstellen van een 

Europees monitoringkader op grond van de 

verschillende assen van de aanbeveling, met 

aandacht voor de ruimere context. Zo zullen er 

indicatoren met betrekking tot de arbeidsmarkt 

worden opgenomen. Voor de opvolging van het 

nationale actieplan zal België dat kader als 

uitgangspunt nemen, aangevuld met indicatoren in 

verband met de Belgische aandachtspunten.  

 

Goed werkende socialezekerheidssystemen in de 

hele Unie hebben een stabiliserend karakter en 

vormen de hoeksteen van ons sociaal model. We 

hebben daarin een voortrekkersrol opgenomen. 

Toch moeten we op Europees vlak in een 

zelfkritisch proces meestappen, zoals in de 

aanbeveling wordt gevraagd. 

 

04.04 Nahima Lanjri (CD&V): Il est important que 

notre commission puisse discuter de l'élaboration 

du plan d'action belge. J'espère que nous pourrons 

également recevoir les données statistiques. Il est 

surtout important que les partenaires sociaux soient 

associés à ce travail. 

 

04.04  Nahima Lanjri (CD&V): Het is belangrijk dat 

de uitwerking van het Belgische actieplan in deze 

commissie kan worden besproken. Ik hoop dat we 

ook de statistische gegevens kunnen ontvangen. 

Belangrijk is vooral dat de sociale partners bij dat 

alles worden betrokken.  

 

04.05  Björn Anseeuw (N-VA): Le ministre invoque 

un manque de temps, mais tout bon étudiant s'y 

prend à temps pour le blocus. De plus, il n'a pas été 

précisé clairement de quelle manière l'avis du CNT 

a été pris en compte. Je réitère donc ma demande 

de pouvoir recevoir une copie du plan d'action. 

 

04.05  Björn Anseeuw (N-VA): De minister verwijst 

naar tijdsgebrek, maar een goede student begint 

toch op tijd aan de blok. Het was ook niet duidelijk 

op welke manier met het advies van de NAR 

rekening werd gehouden. Ik herhaal dus mijn vraag 

om een kopie van het actieplan te ontvangen.  
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04.06  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je ne suis ministre que depuis le 

1er octobre. Je vous en fournirai une copie même si, 

à ma connaissance, le document est devenu public 

entre-temps. 

 

04.06 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik ben pas minister sinds 1 oktober. 

Ik zal een kopie bezorgen, al is het document bij 

mijn weten intussen ook openbaar.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes nos 55017876C 

de Mme Leroy et 55019249C de Mme Leoni sont 

transformées en questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De samengevoegde vragen 

nrs. 55017876C van mevrouw Leroy en 55019249C 

van mevrouw Leoni worden omgezet in schriftelijke 

vragen. 

 

05 Questions jointes de 

- Nadia Moscufo à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le cumul de la pension 

et des indemnités octroyées à la suite d'un 

accident de travail" (55018001C) 

- Gaby Colebunders à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

cumul de la pension et d'indemnités d'incapacité 

de travail" (55019263C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Nadia Moscufo aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Het cumuleren van het 

pensioen en een vergoeding voor een 

arbeidsongeval" (55018001C) 

- Gaby Colebunders aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De cumul van het pensioen en 

arbeidsongeschiktheidsvergoedingen" 

(55019263C) 

 

05.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les indemnités octroyées à la suite 

d'un accident du travail ne sont pas entièrement 

cumulables avec une pension de retraite ou de 

survie. Quelle est la vision du ministre? 

 

05.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Vergoedingen na een arbeidsongeval 

kunnen niet volledig gecumuleerd worden met een 

rust- of overlevingspensioen. Wat is de visie van de 

minister?  

 

05.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Les prestations d'accident du travail, du 

fait qu'elles ne constituent pas uniquement un 

revenu de remplacement mais revêtent pour partie 

un caractère indemnitaire, sont une exception au 

principe d'interdiction de cumul de prestations de 

sécurité sociale et sont donc octroyées aux 

bénéficiaires d'une pension de retraite, quoique 

limitées. 

 

05.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

vergoedingen voor een arbeidsongeval zijn niet 

enkel een vervangingsinkomen, maar vormen voor 

een stuk ook een schadeloosstelling voor de 

geleden schade. Daarom vallen zij niet onder het 

principiële verbod op de cumulatie van 

socialezekerheidsuitkeringen en worden ze ook 

uitgekeerd aan personen die een rustpensioen 

ontvangen, zij het met bepaalde beperkingen.  

 

(En néerlandais) Les indemnités octroyées aux 

travailleurs victimes d'un accident du travail doivent, 

d'une part, compenser la perte de la capacité de 

gain sur le marché du travail et, d'autre part, réparer 

les dommages humains subis, par exemple par un 

remboursement majoré des frais médicaux. 

 

(Nederlands) Vergoedingen voor arbeidsongevallen 

moeten enerzijds het verlies aan verdienvermogen 

op de arbeidsmarkt compenseren en anderzijds de 

veroorzaakte menselijke schade, door bijvoorbeeld 

de verhoogde terugbetaling voor medische kosten. 

 

(En français) La perte économique sur le marché de 

l'emploi cesse d'exister dans le chef de la victime 

admise à la retraite, qui bénéficie alors d'un autre 

revenu de remplacement, la pension de retraite. 

Dans le calcul du montant de la pension, les 

périodes durant lesquelles des prestations 

d'accident du travail ont été octroyées sont 

assimilées. 

 

(Frans) Het economische verlies op de 

arbeidsmarkt bestaat niet langer in hoofde van het 

slachtoffer dat met pensioen gaat, die dan een 

ander vervangingsinkomen geniet, het 

rustpensioen. Voor de berekening van het 

pensioenbedrag worden de periodes tijdens welke 

een arbeidsongevallenuitkering werd toegekend, 

gelijkgesteld. 

 

(En néerlandais) Les dommages humains ne 

s'arrêtant pas au moment où les victimes atteignent 

(Nederlands) Omdat de menselijke schade blijft 

doorlopen als de slachtoffers de pensioenleeftijd 
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l'âge de la retraite, la pension peut être cumulée 

avec un supplément forfaitaire en fonction du degré 

de gravité. 

 

Ce système est défendable. Je n'ai dès lors pas 

l'intention de le modifier. Depuis 2015, des mesures 

ont été prises pour réduire progressivement les 

cotisations sur les rentes d'accidents de travail de 

13,07 % à 4,45 % à partir du 1er juillet 2021. Il s'agit 

d'un petit pas en avant, mais il est non négligeable 

pour les personnes concernées.  

 

bereikt hebben, kan het pensioen gecumuleerd 

worden met een forfaitaire bijslag naargelang de 

graad van de aandoening.  

 

Die regeling is verdedigbaar. Ik plan ze dan ook niet 

te wijzigen. Sinds 2015 zijn er maatregelen om de 

bijdrage op de rente voor arbeidsongevallen 

stapsgewijs te verminderen van 13,07 % naar 

4,45 % vanaf 1 juli 2021. Dat is een kleine, maar 

niet onbelangrijke stap vooruit voor de betrokkenen. 

 

05.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les personnes concernées ne 

guérissent pas soudainement le jour où elles 

partent à la retraite. Elles perçoivent, dès lors, 

comme une injustice de ne plus percevoir des 

indemnités complètes. Les pensions sont déjà très 

peu élevées et le risque de basculer dans la 

pauvreté est réel. Le PTB y voit une double 

pénalisation. 

 

05.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De dag dat deze mensen op 

pensioen gaan, zijn ze niet opeens genezen. De 

stopzetting van de volledige vergoeding voelt dan 

ook onrechtvaardig aan. De pensioenen zelf zijn 

heel laag en armoede dreigt. De PVDA ziet dit als 

een dubbele straf. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Nadia Moscufo à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le versement de la 

prime corona pour le personnel de nettoyage des 

hôpitaux" (55018014C) 

- Ellen Samyn à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La prime 

corona pour le personnel d'entretien" 

(55018141C) 

- Thierry Warmoes à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'absence de prime d'encouragement pour le 

personnel hospitalier en sous-traitance" 

(55018366C) 

- Gaby Colebunders à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

versement de la prime corona pour le personnel 

d'entretien des hôpitaux" (55019262C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Nadia Moscufo aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De betaling van de 

coronapremie aan het schoonmaakpersoneel in 

de ziekenhuizen" (55018014C) 

- Ellen Samyn aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

coronapremie voor het schoonmaakpersoneel" 

(55018141C) 

- Thierry Warmoes aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het uitblijven van een aanmoedigingspremie 

voor het ziekenhuispersoneel in 

onderaanneming" (55018366C) 

- Gaby Colebunders aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De uitkering van de coronapremie voor het 

schoonmaakpersoneel in de ziekenhuizen" 

(55019262C) 

 

06.01  Ellen Samyn (VB): En décembre 2020, le 

gouvernement a accordé une prime corona de 

985 euros brut au personnel d'entretien des 

hôpitaux. Il s'avère maintenant que beaucoup de 

membres du personnel d'entretien n'ont pas droit à 

cette prime puisqu'ils sont employés par un sous-

traitant.  

 

Pourquoi ce groupe n'a-t-il pas été pris en compte? 

Une prime lui sera-t-elle malgré tout octroyée, par 

exemple par le biais d'une enveloppe dans la 

commission paritaire 121? Le ministre compte-t-il 

aborder cette question avec son collègue, 

M. Dermagne? 

06.01  Ellen Samyn (VB): In december 2020 heeft 

de regering een bruto coronapremie van 985 euro 

toegekend aan het ziekenhuispersoneel dat in de 

schoonmaak actief is. Nu komt aan het licht dat 

zeer veel schoonmaakpersoneel geen recht heeft 

op deze premie, omdat het in onderaanneming 

tewerkgesteld is in ziekenhuizen.  

 

Waarom werd geen rekening gehouden met deze 

groep? Zal de overheid alsnog een premie 

toekennen, bijvoorbeeld via een enveloppe in 

paritair comité 121? Zal de minister hierover 

overleggen met minister Dermagne? 
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06.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Fin de l'année dernière, le 

gouvernement a décidé d'accorder un bonus de 

985 euros au personnel hospitalier. 

Malheureusement, cette mesure ne s'applique pas 

au personnel d'entretien employé par des sous-

traitants. La concertation à ce sujet ne produit 

toujours pas les résultats attendus. Les intéressés 

se trouvaient pourtant aussi en première ligne 

pendant l'épidémie. 

 

06.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Eind vorig jaar besloot de regering 

het ziekenhuispersoneel een bonus van 985 euro 

toe te kennen. Dit geldt helaas niet voor het 

poetspersoneel dat in dienst is van 

onderaannemers. Het overleg hierover gaat nog 

steeds niet in de goede richting. Nochtans stonden 

deze mensen tijdens de epidemie ook aan de 

frontlijn. 

 

Pourquoi le gouvernement s'obstine-t-il à refuser 

l'octroi de ce bonus? Un millier de personnes sont 

concernées. Ne serait-ce pas un petit effort pour 

l'État mais une grande aide pour les travailleurs 

concernés? S'il persiste dans le refus, pourquoi le 

ministre n'exige-t-il pas que les sous-traitants paient 

ce bonus ou augmentent les salaires de leurs 

travailleurs? 

 

Waarom blijft de regering hardnekkig weigeren? Dit 

gaat om een duizendtal mensen. Is dit niet een 

kleine inspanning voor de Staat, maar een 

aanzienlijke hulp voor de betrokken werknemers? 

Indien de minister de toekenning van deze bonus 

blijft weigeren, waarom eist hij dan niet dat de 

onderaannemers deze bonus betalen of dat zij de 

lonen van hun werknemers verhogen? 

 

06.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): J'ai déjà répondu à plusieurs reprises 

à des questions analogues. 

 

La prime était une forme importante de 

reconnaissance du travail qui a été accompli dans 

les hôpitaux. Ce travail a effectivement été 

également effectué par des personnes qui 

fournissaient des services par l'intermédiaire 

d'entreprises, donc en sous-traitance. 

 

Un contrat social dans le secteur hospitalier 

s'applique toujours au personnel salarié de ce 

secteur hospitalier. Les personnes qui travaillent en 

sous-traitance sont employées par une entreprise 

qui a un contrat de service. 

 

Je ne suis pas favorable à l'externalisation de 

toutes sortes de tâches. Nous constatons 

aujourd'hui les désavantages de cette pratique. Le 

gouvernement ne refuse pas, il s'incline devant un 

fait accompli. 

 

06.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik heb op soortgelijke vragen al 

verschillende keren geantwoord. 

 

De premie was een belangrijke vorm van erkenning 

van het werk dat is gebeurd in de ziekenhuizen. Dat 

werk is inderdaad ook verricht door mensen die 

dienstverlening deden via firma's, dus in 

outsourcing. 

 

 

Een sociaal akkoord in de ziekenhuissector is altijd 

van toepassing op het personeel dat in loondienst is 

in de ziekenhuissector. Mensen die in 

onderaanneming werken, werken echter in een 

bedrijf dat een dienstverleningscontract heeft. 

 

Ik ben geen fan van het outsourcen van allerlei 

taken. Men ziet daar nu het nadeel van. De 

overheid weigert niet, het is altijd zo geweest. 

 

Je ne suis pas en mesure d'organiser de but en 

blanc une augmentation salariale pour des secteurs 

autres que le secteur hospitalier. Ce n'est pas 

possible.  

 

Ik ben niet in staat om zomaar een loonsverhoging 

te organiseren voor sectoren buiten de 

ziekenhuissector. Dat gaat niet. 

 

06.04  Ellen Samyn (VB): Cette prime ferait toute 

la différence pour le personnel d'entretien, qui 

relève de la catégorie salariale la plus basse. Je 

dois en conclure qu'un préposé à l'entretien ne vaut 

pas un autre. L'Institut de Classification de 

Fonctions a œuvré pendant des années en faveur 

d'une rémunération sur la base de l'activité et non 

tant sur la base du diplôme, mais cela ne s'applique 

apparemment pas au personnel d'entretien. La 

06.04  Ellen Samyn (VB): Die premie zou voor de 

schoonmakers, die tot de laagste looncategorie 

behoren, echt een verschil maken. Ik moet 

besluiten dat de ene schoonmaker de andere niet 

is. Het Instituut voor Functieclassificatie heeft jaren 

gewerkt aan verloning op basis van activiteit en niet 

zozeer op basis van diploma, maar blijkbaar is dit 

niet geldig voor het schoonmaakpersoneel. De 

soms subjectieve indeling in paritaire comités werkt 
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répartition, parfois subjective, en commissions 

paritaires contribue clairement à l'inégalité.   

 

duidelijk ongelijkheid in de hand.  

 

06.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Lors de la fermeture de Ford, l'accord 

social était aussi valable pour les préposés à 

l'entretien. Là où il y a une volonté, il y a un chemin. 

Nombre d'hôpitaux sont en première ligne dans la 

lutte contre le coronavirus mais n'ont pas fait appel 

à leur propre personnel pour désinfecter et nettoyer 

les unités Covid-19.  

 

Nous devons vraiment nous demander comment 

adapter la législation relative à la sous-traitance. 

Étant donné que les sous-traitants sont de mèche 

avec la maison mère, nous devrions être en mesure 

de les traiter à l'identique. 

 

06.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Bij de sluiting van Ford gold voor de 

poetsvrouw hetzelfde sociaal akkoord. Waar een wil 

is, is een weg. Heel veel ziekenhuizen zitten in de 

frontlijn van corona, maar hebben niet het eigen 

personeel ingezet om op de corona-afdelingen de 

boel te ontsmetten en te cleanen.  

 

 

Wij moeten ons echt afvragen hoe wij de wetgeving 

inzake onderaannemingen kunnen aanpassen. 

Aangezien de onderaannemers onder één hoedje 

spelen met de moederonderneming, moeten wij die 

op dezelfde manier kunnen behandelen.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55019269C de 

M. Colebunders est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55019269C van de 

heer Colebunders wordt uitgesteld. 

 

07 Question de Nahima Lanjri à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "L'expiration des chèques-repas, 

culture, sport, consommation et des 

écochèques" (55018189C) 

 

07 Vraag van Nahima Lanjri aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "Het vervallen van 

maaltijd-, eco-, cultuur-, sport- en 

consumptiecheques" (55018189C) 

 

07.01  Nahima Lanjri (CD&V): Différentes mesures 

ont été prises pour éviter la perte d'écochèques, 

titres-repas, chèques sport et culture non utilisés. 

Ainsi, la durée de validité des chèques a été 

prolongée de plusieurs mois et les émetteurs sont 

obligés de rééditer cette année les chèques ayant 

expiré. 

 

Dans un avis, les partenaires sociaux plaident pour 

la numérisation obligatoire des écochèques, comme 

c'est déjà le cas aujourd'hui pour les titres-repas. Le 

ministre Dermagne préparera une initiative 

législative à cet effet avec le 

ministre Vandenbroucke. S'agira-t-il d'un projet de 

loi ou d'un arrêté royal? Quel est l'état 

d'avancement du dossier? Tous les chèques 

seront-ils numérisés? Les partenaires sociaux 

seront-ils associés aux décisions? Le ministre 

veillera-t-il à ce que les émetteurs rééditent cette 

année tous les chèques non utilisés de 2020? 

 

07.01  Nahima Lanjri (CD&V): Verschillende 

maatregelen werden genomen om te voorkomen 

dat ongebruikte eco-, maaltijd-, sport- en 

cultuurcheques verloren zouden gaan. Zo werd de 

geldigheidsduur van cheques met een aantal 

maanden verlengd en zijn uitgiftekantoren verplicht 

om vervallen cheques dit jaar opnieuw uit te geven. 

 

De sociale partners pleiten in een advies voor de 

verplichte digitalisering van ecocheques, wat 

vandaag al het geval is voor de maaltijdcheques. 

Minister Dermagne zou daarvoor samen met 

minister Vandenbroucke een wetgevend initiatief 

voorbereiden. Zal dat met een wetsontwerp of bij 

KB worden geregeld? Wat is de stand van zaken? 

Zullen alle cheques gedigitaliseerd worden? 

Worden de sociale partners erbij betrokken? Zal de 

minister erop toezien dat de uitgiftekantoren alle 

ongebruikte cheques uit 2020 dit jaar opnieuw 

uitgeven? 

 

07.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Dans son avis n° 2 172, le CNT 

demande en effet que les écochèques soient 

entièrement numérisés. J'ai pris une initiative dans 

ce sens avec le ministre Dermagne. L'arrêté royal 

est actuellement en préparation en concertation 

avec le SPF Économie qui s'occupe de la 

reconnaissance des émetteurs de chèques 

07.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): In advies nr. 2.172 van de NAR wordt 

inderdaad gevraagd om ecocheques volledig te 

digitaliseren. Ik heb samen met minister Dermagne 

een initiatief genomen om dat te realiseren. Het KB 

wordt momenteel voorbereid in samenspraak met 

de FOD Economie, die betrokken is bij de 

erkenning van uitgevers van elektronische cheques. 
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électroniques. 

 

 

Le texte sera soumis aux différents conseils 

consultatifs et devra également passer par une 

procédure administrative. 

 

L'ONSS est responsable des aspects juridiques en 

matière de sécurité sociale de la réglementation 

relative aux différents chèques; d'autres services de 

contrôle et d'inspection sont impliqués dans le 

cadre de leurs compétences respectives. 

 

De tekst zal worden voorgelegd aan de 

verschillende adviesraden en moet ook nog een 

administratieve procedure doorlopen. 

 

De RSZ is verantwoordelijk voor 

socialezekerheidsrechtelijke aspecten van de 

regelgeving inzake de verschillende cheques; 

andere controle- en inspectiediensten zijn erbij 

betrokken voor hun respectievelijke bevoegdheden. 

 

07.03  Nahima Lanjri (CD&V): Même si les 

écochèques sont entièrement numérisés, ils ne 

seront pas entièrement dépensés. Nous constatons 

la même chose pour les chèques repas. Selon le 

Conseil d'État, les montants restants ne doivent pas 

rester sur les comptes des bureaux d'émission. Les 

partenaires sociaux devraient émettre un avis à ce 

sujet, afin que nous puissions résoudre ce 

problème avant la fin de l'année. 

 

07.03  Nahima Lanjri (CD&V): Ook als de 

ecocheques volledig worden gedigitaliseerd, zullen 

ze niet volledig worden uitgegeven. Dat zien we ook 

bij de maaltijdcheques. De restbedragen mogen 

volgens de Raad van State niet bij de 

uitgiftekantoren achterblijven. De sociale partners 

zouden daarover een advies verlenen, zodat we ook 

dat probleem voor het einde van het jaar kunnen 

oplossen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes nos 55018519C 

de Mme Leroy et 55019155C de Mme Lanjri sont 

transformées en questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De samengevoegde vragen 

nrs. 55018519C van mevrouw Leroy en 55019155C 

van mevrouw Lanjri worden omgezet in schriftelijke 

vragen. 

 

08 Question de Christophe Bombled à Pierre-

Yves Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L’évaluation de la mesure "zéro cotisation" pour 

le premier engagement" (55018582C) 

 

08 Vraag van Christophe Bombled aan Pierre-

Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"De evaluatie van de nulbijdrage of eerste 

aanwerving zonder werkgeversbijdrage" 

(55018582C) 

 

08.01  Christophe Bombled (MR): Le comité de 

gestion de l’ONSS suggère de limiter à 

26 trimestres la dispense des cotisations patronales 

pour un premier engagement mais aussi de 

plafonner et de rendre dégressif le montant de la 

réduction.  

 

Y a-t-il un accord au sein du gouvernement à ce 

sujet? Qu’adviendra-t-il des emplois créés? 

Continueront-ils à bénéficier des mêmes 

conditions? Quelles modifications apporterez-vous 

au mécanisme actuel pour le simplifier et 

l’automatiser? Comment pousserez-vous les 

entreprises à recourir à cette mesure? 

 

08.01  Christophe Bombled (MR): Het 

beheerscomité van de RSZ stelt voor om de 

vrijstelling van de werkgeversbijdrage voor een 

eerste aanwerving te beperken tot 26 kwartalen, 

maar ook om die vrijstelling te plafonneren en het 

bedrag van de korting degressief te maken. 

 

Is er over dit onderwerp een akkoord in de schoot 

van de regering? Wat zal er gebeuren met de 

gecreëerde banen? Zullen ze voor dezelfde 

voorwaarden in aanmerking blijven komen? Welke 

wijzigingen zult u aan het huidige mechanisme 

aanbrengen om het te vereenvoudigen en te 

automatiseren? Hoe zult u ondernemingen 

aanmoedigen om van die maatregel gebruik te 

maken? 

 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): J’ai demandé au comité de l’ONSS 

d’évaluer le système de réduction groupe cible 

"premier recrutement". Les semaines dernières, les 

administrations de l’ONSS et du SPF Sécurité 

sociale ont consacré beaucoup d’énergie à la 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Ik 

heb het beheerscomité van de RSZ gevraagd het 

systeem van de doelgroepvermindering voor de 

eerste aanwerving te evalueren. De jongste weken 

hebben de administraties van de RSZ en van de 

FOD Sociale Zekerheid veel energie gestoken in 
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rédaction des textes réglementaires, qui sont 

désormais à l’examen. L’avis du comité de gestion 

porte sur une limitation de l’avantage dans le temps, 

des mesures de transition, de meilleures 

descriptions juridiques et des règles à adopter pour 

lutter contre des utilisations abusives.  

 

het opstellen van regelgevende teksten, die nu 

bestudeerd worden. Het advies van het 

beheerscomité betreft een beperking van het 

voordeel in de tijd, overgangsmaatregelen, betere 

juridische omschrijvingen en maatregelen die 

genomen moeten worden om misbruik te bestrijden.  

 

08.03  Christophe Bombled (MR): La mesure 

"zéro cotisation" vise à encourager les 

entrepreneurs à embaucher leur premier travailleur 

et à améliorer la viabilité des entreprises. Elle a 

permis de créer des milliers d'emplois. Il faut mettre 

un terme aux abus mais la limiter dans le temps 

serait un mauvais signal à la veille du redémarrage 

de l'économie et correspondrait à l'abroger plutôt 

que la corriger. Revenir sur la limitation dans le 

temps des réductions signifierait un changement 

inacceptable des règles du jeu. 

 

08.03  Christophe Bombled (MR): De nulbijdrage 

strekt ertoe ondernemers ertoe aan te moedigen 

om hun eerste werknemer in dienst te nemen en 

heeft als doel de levensvatbaarheid van de 

bedrijven te vergroten. Met die maatregel konden er 

duizenden jobs gecreëerd worden. Er moet perk en 

paal gesteld worden aan het misbruik, maar de 

maatregel in de tijd beperken zou een slecht signaal 

zijn aan de vooravond van de economische 

heropleving. Daarmee zou men de maatregel 

eerder intrekken in plaats van hem bij te schaven. 

Door terug te komen op de beperking in de tijd van 

de verminderingen verandert men de spelregels, en 

dat is onaanvaardbaar. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Björn Anseeuw à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Les indemnités en cas d'accident 

de travail pour les flexi-jobs" (55018633C) 

 

09 Vraag van Björn Anseeuw aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De vergoedingen bij een 

arbeidsongeval voor de flexi-jobs" (55018633C) 

 

09.01 Björn Anseeuw (N-VA): Les employeurs 

doivent conclure pour tous leurs travailleurs une 

assurance contre les accidents de travail, y compris 

pour les flexi-jobistes et les pensionnés qui gagnent 

un salaire d'appoint dans le cadre d'un flexi-job. Il 

subsiste toutefois un manque de clarté quant aux 

allocations que peuvent recevoir un flexi-jobiste ou 

un pensionné après un accident de travail. La 

logique voudrait que ces allocations bénéficient du 

même statut que le flexi-salaire non perçu, et 

qu'elles soient par conséquent exonérées des 

cotisations personnelles à l'ONSS. Mais les 

différentes instances publiques donnent à ce sujet 

des réponses contradictoires en raison d'une lacune 

dans la loi. 

 

Tous les flexi-jobistes doivent-ils être couverts par 

une assurance contre les accidents de travail? Le 

revenu de remplacement en cas d'accident de 

travail d'un flexi-jobiste est-il traité de la même 

façon que le flexi-salaire? Est-il exonéré des 

cotisations personnelles et des impôts? Dans la 

négative, pourquoi pas? L'assurance contre les 

accidents de travail d'un travailleur flexi-jobiste 

n'est-elle pas de ce fait de facto une coquille vide? 

 

09.01  Björn Anseeuw (N-VA): Werkgevers 

moeten voor al hun werknemers een 

arbeidsongevallenverzekering afsluiten, ook voor 

flexi-jobbers en gepensioneerden die bijverdienen in 

het kader van een flexi-job. Wel is er onduidelijkheid 

over de uitkeringen die een flexi-jobber of een 

gepensioneerde ontvangt na een arbeidsongeval. 

Men zou verwachten dat die uitkeringen dezelfde 

status krijgen als het gederfde flexiloon, en dat ze 

bijgevolg vrijgesteld zouden zijn van persoonlijke 

RSZ-bijdragen en belastingen. De verschillende 

overheidsinstellingen verstrekken hierover echter 

tegenstrijdige antwoorden wegens een lacune in de 

wetgeving.  

 

 

Moeten alle flexi-jobbers gedekt zijn door een 

arbeidsongevallenverzekering? Wordt het 

vervangingsinkomen bij een arbeidsongeval van 

een flexi-jobber op dezelfde manier behandeld als 

het flexiloon? Is het vrijgesteld van persoonlijke 

RSZ-bijdragen en belastingen? Zo neen, waarom 

niet? Wordt de arbeidsongevallenverzekering van 

een flexi-jobwerknemer daardoor niet de facto een 

lege doos? Zal de minister lacunes of 

onduidelijkheden in de wetgeving wegwerken?  

 

09.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): L'employeur d'un flexi-jobiste est 

09.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De flexi-jobwerkgever is altijd 
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toujours tenu de conclure une assurance contre les 

accidents de travail auprès d'une compagnie 

d'assurance agréée. 

 

En ce qui concerne la question des allocations, 

c'est le ministre des Finances qui est compétent 

pour le précompte professionnel. 

 

Aucune cotisation ordinaire de sécurité sociale n'est 

due pour le flexi-salaire, le flexi-pécule de vacances 

et les heures supplémentaires nettes car ce salaire 

ne répond pas à la notion de salaire. 

 

verplicht een arbeidsongevallenverzekering af te 

sluiten bij een erkende verzekeringsonderneming. 

 

 

Voor de vraag over de uitkeringen, is de minister 

van Financiën bevoegd voor de bedrijfsvoorheffing. 

 

 

Op het flexiloon, het flexivakantiegeld en de netto-

overuren zijn geen gewone 

socialezekerheidsbijdragen verschuldigd omdat dat 

loon niet onder het loonbegrip valt. 

 

La victime d'un accident du travail est tenue de 

payer des cotisations personnelles. Cette règle est 

également applicable aux travailleurs exerçant un 

flexi-job. Eux aussi se constituent des droits sur le 

plan de la sécurité sociale. La sécurité sociale est 

financée au moyen de la cotisation personnelle qui 

est retenue sur les indemnités pour accident du 

travail. C'est pourquoi un flexi-jobiste est redevable 

des cotisations ONSS ordinaires sur l'indemnité 

d'incapacité temporaire de travail à la suite d'un 

accident du travail. Les règles usuelles sont 

également applicables aux flexi-jobistes retraités. 

 

Pour le travailleur retraité, le salaire de base est 

déterminé conformément à l'article 37 de la loi sur 

les accidents du travail. Les indemnités versées en 

cas d'accident du travail sont calculées sur cette 

base. L'article 37bis relatif à la combinaison de 

différentes occupations à temps partiel n'est pas 

applicable au travailleur flexi-job retraité. Par 

conséquent, le travailleur flexi-job retraité ne pourra 

percevoir qu'une indemnité limitée en cas 

d'incapacité temporaire de travail. 

 

 

En cas d'incapacité permanente de travail, l'article 

42bis dispose qu'à partir du départ à la retraite, 

l'indemnité pour incapacité permanente de travail 

est limitée au montant minimum forfaitaire de 

l'allocation complémentaire. Cela vaut également 

pour le travailleur flexi-job retraité, à qui est attribué 

un pourcentage d'incapacité permanente de travail. 

 

Het slachtoffer van een arbeidsongeval is verplicht 

persoonlijke bijdragen te betalen. Die regel is ook 

van toepassing op de flexi-jobwerknemers. Ook zij 

bouwen rechten op in de sociale zekerheid. Met de 

persoonlijke bijdrage die wordt ingehouden op 

vergoedingen voor een arbeidsongeval wordt de 

sociale zekerheid gefinancierd. Daarom is een flexi-

jobber de gewone RSZ-bijdragen verschuldigd op 

de vergoeding voor tijdelijke arbeidsongeschiktheid 

na een arbeidsongeval. Ook voor gepensioneerde 

flexi-jobbers zijn de normale regels van toepassing. 

 

 

Voor de gepensioneerde werknemer wordt het 

basisloon vastgesteld overeenkomstig artikel 37 

van de arbeidsongevallenwet. Op basis daarvan 

worden de vergoedingen voor een arbeidsongeval 

berekend. Artikel 37bis betreffende de 

samenvoeging van verschillende deeltijdse 

tewerkstellingen is niet van toepassing op de 

gepensioneerde flexi-jobwerknemer. Bijgevolg zal 

de gepensioneerde flexi-jobwerknemer bij tijdelijke 

arbeidsongeschiktheid slechts een beperkte 

vergoeding kunnen ontvangen.  

 

Bij een blijvende arbeidsongeschiktheid bepaalt 

artikel 42bis dat vanaf de pensionering de 

vergoeding voor blijvende arbeidsongeschiktheid 

beperkt wordt tot het forfaitaire minimumbedrag van 

de aanvullende bijslag. Dat geldt ook voor de 

gepensioneerde flexi-jobwerknemer, aan wie een 

percentage blijvende arbeidsongeschiktheid wordt 

toegekend. 

 

L'arrêté royal du 10 décembre 1987 dispose 

également que si le salaire de base de la victime a 

été déterminé en application de l'article 37 de la loi 

sur les accidents du travail, la somme forfaitaire doit 

être réduite de moitié. Cela signifie que les 

travailleurs retraités ne percevront qu'une indemnité 

d'incapacité de travail permanente très limitée, mais 

qu'ils sont soumis à une cotisation personnelle 

réduite sur la rente d'accident de travail. 

 

 

Het KB van 10 december 1987 bepaalt bovendien 

dat wanneer het basisloon van de getroffene werd 

vastgesteld in toepassing van artikel 37 van de 

arbeidsongevallenwet, het forfaitaire bedrag moet 

worden gehalveerd. Dat betekent dat 

gepensioneerde werknemers slechts een zeer 

beperkte vergoeding voor hun blijvende 

arbeidsongeschiktheid zullen ontvangen, maar er 

geldt voor hen wel een verlaagde persoonlijke 

bijdrage op de arbeidsongevallenrente. 
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En 2016, un groupe de travail a été mis en place 

pour analyser les problèmes posés par la 

réglementation relative aux flexi-jobs. L'un d'eux 

concernait le calcul du salaire de base après un 

accident du travail. C'est pourquoi le groupe de 

travail a proposé que le salaire de base du flexi-

travailleur soit calculé sur la base du salaire moyen 

de la personne de référence ou, s'il n'est pas 

possible de déterminer une personne de référence, 

sur la base du barème salarial d'un travailleur ayant 

au moins un an d'ancienneté et la même 

qualification professionnelle que le flexi-travailleur. 

 

La proposition a été discutée le 21 juin par le comité 

de gestion des accidents du travail, mais je ne suis 

pas encore en mesure d'en communiquer les 

résultats. Si le comité de gestion accepte la 

proposition du groupe de travail, nous modifierons 

la réglementation. Cependant, il subsistera malgré 

tout un problème pour les flexi-travailleurs qui sont 

en incapacité de travail pendant moins de 30 jours 

après un accident du travail, pour lesquels la 

réglementation ne prévoit qu'un salaire de base 

simplifié qui est déterminé en fonction du flexi-

salaire. Je vais demander à Fedris d'examiner ce 

point plus en profondeur.  

 

Les règles normales de l'assurance accidents du 

travail s'appliquent aux flexi-jobs, ce qui n'est 

certainement pas optimal. En conséquence, 

d'autres problèmes vont certainement émerger.  

 

In 2016 werd een werkgroep opgericht om 

knelpunten in de regelgeving voor flexi-jobs te 

analyseren. Een ervan betrof de berekening van het 

basisloon na een arbeidsongeval. Daarom stelde de 

werkgroep voor dat het basisloon van de flexi-

jobber zou worden berekend op basis van het 

gemiddelde loon van een maatpersoon of, wanneer 

geen maatpersoon kan worden gevonden, aan de 

hand van het loonbarema van een werknemer met 

minstens een jaar anciënniteit en met dezelfde 

beroepskwalificatie als de flexi-jobwerknemer. 

 

 

Het voorstel is op 21 juni besproken op het 

beheerscomité voor de arbeidsongevallen, maar ik 

kan de resultaten nog niet meedelen. Als het 

beheerscomité het voorstel van de werkgroep 

aanvaardt, zullen we de regelgeving aanpassen. 

Ook dan zal er echter een probleem blijven voor 

flexi-jobbers die na een arbeidsongeval minder dan 

30 dagen arbeidsongeschikt zijn, waarbij enkel een 

vereenvoudigd basisloon wordt vastgelegd op basis 

van het flexiloon. Ik zal Fedris vragen dat verder te 

onderzoeken. 

 

 

 

Voor flexiwerk zijn de normale regels van de 

arbeidsongevallenverzekering van toepassing, wat 

zeker niet optimaal is. Daarom zullen er zeker nog 

knelpunten zijn.  

 

09.03  Björn Anseeuw (N-VA): Je me félicite de 

l'intention du ministre de s'atteler à cette 

problématique, car nous ne pouvons accepter que 

la protection sociale reste involontairement un miroir 

aux alouettes pour les personnes concernées. 

 

09.03  Björn Anseeuw (N-VA): Ik ben blij dat de 

minister hiervan werk wil maken, want het kan toch 

niet bedoeling zijn dat de sociale bescherming voor 

de betrokkenen ongewild een lege doos is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Björn Anseeuw à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Les chèques consommation" 

(55018635C) 

 

10 Vraag van Björn Anseeuw aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De consumptiecheques" 

(55018635C) 

 

10.01  Björn Anseeuw (N-VA): Le chèque 

consommation a été lancé à l'été 2020 pour 

récompenser les travailleurs et pour soutenir des 

secteurs durement touchés comme l'horeca, le 

sport, la culture et le commerce de détail. Il s'avère 

aujourd'hui que seulement un tiers de ces chèques 

a été dépensé. Il est impossible de les utiliser dans 

un grand nombre de commerces de détail. D'autres 

commerces ont dû fermer de nouveau leurs portes 

à partir d'octobre. Les travailleurs ignoraient 

souvent où utiliser leurs chèques. 

 

Comment le gouvernement créera-t-il davantage de 

10.01  Björn Anseeuw (N-VA): In de zomer van 

2020 werd de consumptiecheque ingevoerd om 

werknemers te belonen en om getroffen sectoren 

zoals de horeca, sport, cultuur en detailhandel te 

steunen. Nu blijkt dat slechts een derde van die 

cheques werd besteed. In heel wat handelzaken 

kan men er niet mee betalen, anderen moesten 

vanaf oktober opnieuw de deuren sluiten. De 

werknemers wisten vaak niet waar ze met hun 

cheques terechtkonden.  

 

 

Hoe zal de regering de transparantie voor de 
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transparence sur ce point pour les travailleurs et 

pour les commerçants? Une simplification ou un 

assouplissement du système sont-ils prévus? La 

durée de validité des chèques sera-t-elle 

prolongée? 

 

werknemers en voor de handelszaken verhogen? 

Komt er een vereenvoudiging of versoepeling? Zal 

de houdbaarheidsdatum verlengd worden? 

 

10.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le Conseil des ministres a approuvé 

le 15 juin 2021 un projet d'arrêté royal et un projet 

de loi au sujet de la prime corona. Les deux textes 

ont été soumis pour avis au Conseil d'État. Ce texte 

modifie la réglementation relative aux chèques 

consommation. La liste des lieux où les chèques 

peuvent être utilisés est étendue et leur validité est 

prolongée jusqu'au 31 décembre 2022. La primes 

corona en version papier sera valable plus 

longtemps encore. 

 

10.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De ministerraad heeft op 15 juni 2021 

een ontwerp-KB en een ontwerp-wet goedgekeurd 

over de coronapremie. De twee teksten liggen voor 

advies bij de Raad van State. De regelgeving over 

de consumptiecheques wordt hierin gewijzigd. De 

lijst van plaatsen waar de cheques gebruikt kunnen 

worden, wordt uitgebreid. De geldigheid wordt 

verlengd tot 31 december 2022. De papieren 

coronapremie zal nog langer geldig zijn. 

 

Les modifications entreront en vigueur le 1er août 

2021, date de l'octroi des premières primes 

coronavirus. 

 

De wijzigingen zullen van kracht worden op 

1 augustus 2021, de datum van de eerste uitreiking 

van de coronapremies.  

 

10.03  Björn Anseeuw (N-VA): Les bénéficiaires 

des chèques de consommation doivent pouvoir 

utiliser ceux-ci dans le plus grand nombre d'endroits 

possibles. La prolongation de la période de validité 

des chèques apporte un soutien supplémentaire 

aux établissements commerciaux qui ont été 

contraints de fermer ces derniers mois. 

 

10.03  Björn Anseeuw (N-VA): Wie 

consumptiecheques ontvangt, moet die op zoveel 

mogelijk plaatsen kunnen gebruiken. De verlenging 

van de geldigheid zorgt voor extra steun voor de 

handelszaken die de voorbije maanden verplicht 

gesloten waren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Ellen Samyn à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Les avantages sociaux accordés 

aux clubs de football" (55018639C) 

 

11 Vraag van Ellen Samyn aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De sociale voordelen 

voor voetbalclubs" (55018639C) 

 

11.01  Ellen Samyn (VB): Les clubs de football 

belges bénéficient de mesures d'exception en 

matière de cotisations sociales et d'impôts. Entre-

temps, nos clubs de football ont pris l'allure de 

banques d'affaires dotées de véritables 

départements comptables. Ces clubs constituent 

des investissements intéressants pour des groupes 

étrangers, précisément en raison des avantages 

octroyés par la Belgique, lesquels sont parmi les 

plus intéressants d'Europe. 

 

Le ministre estime-t-il que ces avantages accordés 

aux clubs sont justifiés? Quel en est le coût annuel 

pour les contribuables? Le ministre va-t-il revoir la 

législation? 

 

11.01  Ellen Samyn (VB): Belgische voetbalclubs 

genieten uitzonderingsmaatregelen inzake sociale 

bijdragen en belastingen. Ondertussen zijn onze 

voetbalclubs zakenbanken met een heus 

accountancydepartement geworden. Die clubs zijn 

interessante investeringen voor buitenlandse 

groepen, net omdat de voordelen die België geeft, 

tot de meest voordelige in Europa behoren. 

 

 

 

Vindt de minister die voordelen aan de clubs 

verantwoord? Hoeveel kost dat jaarlijks aan de 

belastingbetaler? Zal de minister de wetgeving 

aanpassen? 

 

11.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Un régime spécifique s'applique, en 

effet, aux sportifs professionnels pour le calcul des 

cotisations sociales. Ce régime s'applique tant aux 

sportifs qui relèvent de la loi du 24 février 1978 

11.02 inister Frank Vandenbroucke (Nederlands): 

Voor beroepssporters is er inderdaad een 

specifieke regeling voor de berekening van de 

sociale bijdragen. Die geldt zowel voor de sportlui 

die vallen onder de wet van 24 februari 1978 
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relative au contrat de travail du sportif rémunéré 

qu'à ceux qui n'en relèvent pas, mais qui se 

trouvent dans les liens d'un contrat de travail, parce 

qu'ils effectuent leurs prestations sous l'autorité 

d'une autre personne et perçoivent à ce titre une 

rémunération qui excède le remboursement des 

frais dont la charge incombe à l'employeur. 

 

Si la rémunération brute s'élève au moins à 

2 399,25 euros, leurs cotisations sont calculées sur 

cette rémunération mensuelle forfaitaire plutôt que 

sur leur rémunération réelle. En revanche, si la 

rémunération brute est inférieure, les cotisations 

sont évidemment calculées sur la rémunération 

réelle. Selon moi, ce régime n'est plus tenable. Il se 

heurte au principe de solidarité. L'ONSS n'est pas 

en mesure de calculer le manque à gagner en 

termes de cotisations. En effet, la rémunération 

réelle ne doit pas être déclarée. L'accord de 

gouvernement stipule que les avantages fiscaux et 

parafiscaux actuels des sportifs professionnels et 

des clubs sportifs vont être réformés afin de garantir 

que chacun fournisse sa juste part. Différents 

scénarios possibles sont à l'étude.  

 

betreffende de arbeidsovereenkomst voor betaalde 

sportbeoefenaars als voor sportlui die niet onder die 

wet vallen, maar die wel zijn verbonden met een 

arbeidsovereenkomst, omdat zij presteren onder 

gezag en voor hun prestaties een loon ontvangen 

dat meer is dan de terugbetaling van kosten ten 

laste van de werkgever. 

 

Indien het brutoloon ten minste 2.399,25 euro 

bedraagt, worden hun bijdragen berekend op dat 

forfaitaire maandloon in plaats van op hun 

werkelijke loon. Indien het brutoloon lager ligt, 

worden ze uiteraard wel berekend op het reële loon. 

Die regeling is volgens mij niet langer houdbaar. Ze 

botst met het principe van solidariteit. De RSZ kan 

niet berekenen hoeveel bijdragen zij misloopt. Het 

reële loon moet immers niet worden aangegeven. 

Het regeerakkoord stipuleert dat de huidige fiscale 

en parafiscale voordelen van beroepssporters en 

clubs zullen worden hervormd opdat een eerlijke 

bijdrage wordt gegarandeerd. Verschillende 

mogelijke scenario's worden bestudeerd  

 

11.03 Ellen Samyn (VB): Dans la situation actuelle, 

la sécurité sociale semble sponsoriser le sport 

professionnel et c'est inadmissible. Or les clubs 

sportifs ont construit leur modèle économique sur 

les avantages gigantesques dont ils ont bénéficié. 

Une suppression soudaine et totale du système 

mettrait de nombreux clubs en difficulté. Nous 

demandons donc une suppression progressive des 

avantages, de sorte que chacun contribue comme il 

se doit. 

 

11.03  Ellen Samyn (VB): Nu lijkt het erop dat de 

sociale zekerheid de topsport sponsort en dat kan 

toch niet de bedoeling zijn. De sportclubs hebben 

hun businessmodel echter opgebouwd op basis van 

de gigantische voordelen die zij kregen. Het 

systeem plots volledig afschaffen, zou veel clubs in 

moeilijkheden brengen. Wij vragen dus een 

geleidelijke afbouw van de voordelen, opdat 

iedereen zijn deel bijdraagt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Hans Verreyt à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La fraude au domicile" 

(55018938C) 

 

12 Vraag van Hans Verreyt aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "Domiciliefraude" 

(55018938C) 

 

12.01  Hans Verreyt (VB): Le Service d'information 

et de recherche sociale (SIRS) veut s'investir dans 

la lutte contre la fraude sociale. La fraude aux 

allocations va souvent de pair avec des 

domiciliations fictives de bénéficiaires d'allocations 

qui prétendent habiter à plusieurs adresses. Dans 

ce cas, l'une des adresses est souvent sous-louée 

à des personnes en séjour illégal, ce qui conduit au 

phénomène des marchands de sommeil et à 

l'exploitation.  

 

Ce type de fraude sera-t-il dépisté de façon 

proactive? Une collaboration sera-t-elle mise en 

place à cette fin avec les autorités locales et celles-

ci recevront-elles les moyens nécessaires pour le 

12.01  Hans Verreyt (VB): De Sociale Inlichtingen- 

en Opsporingsdienst (SIOD) wil inzetten op de strijd 

tegen sociale fraude. Uitkeringsfraude gaat vaak 

gepaard met domiciliefraude, waarbij 

uitkeringstrekkers beweren op verschillende 

adressen te wonen. In dat geval wordt een van de 

adressen vaak onderverhuurd aan illegalen, wat 

leidt tot huisjesmelkerij en uitbuiting.  

 

 

 

Zal dit soort fraude proactief worden opgespoord? 

Zal daartoe worden samengewerkt met de lokale 

overheden en krijgen die daarvoor ook de nodige 

middelen? Hoe kunnen we de informatie van 
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faire? Comment exploiter les informations dont 

disposent les agents de prévention, les 

accompagnateurs en logement ou les agents de 

prévention et de sécurité? 

 

preventiewerkers, woonbegeleiders of 

stadswachten gebruiken?  

 

12.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): La circulaire du Collège des 

procureurs généraux de 2013 relative à la lutte 

contre les domiciliations fictives prévoit une 

collaboration entre les autorités judiciaires, la police, 

les services d'inspection sociale et les autorités 

locales. Ces dernières peuvent déclarer une 

possible domiciliation fictive au Point de contact 

pour une concurrence loyale du SIRS ou 

directement auprès de l'auditeur du travail. 

 

12.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De omzendbrief van het College van 

procureurs-generaal van 2013 over de strijd tegen 

domiciliefraude voorziet in samenwerking tussen de 

gerechtelijke autoriteiten, de politie, de sociale 

inspectiediensten en de lokale overheden. De lokale 

overheden kunnen mogelijke domiciliefraude 

aangeven bij het Meldpunt voor een Eerlijke 

Concurrentie van de SIOD of rechtstreeks bij de 

arbeidsauditeur.  

 

12.03  Hans Verreyt (VB): Les travailleurs de 

terrain ne franchiront pas si facilement le pas de se 

rendre à la police ou au parquet. Nous devrions 

nous efforcer de mettre en place une coopération 

plus structurelle. 

 

12.03  Hans Verreyt (VB): De veldwerkers zullen 

niet zo makkelijk de stap zetten naar politie of 

parket. We zouden moeten streven naar een meer 

structurele samenwerking.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Hans Verreyt à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "L'échange de données et la loi sur 

la fonction de police" (55018939C) 

 

13 Vraag van Hans Verreyt aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De uitwisseling van 

gegevens en de wet op het politieambt" 

(55018939C) 

 

13.01  Hans Verreyt (VB): Une politique de lutte 

contre la fraude optimale ne peut réussir que si les 

services d'inspection disposent de données 

suffisantes.  

 

Le ministre estime-t-il que la loi sur la fonction de 

police et la récente modification du 22 mai 2019 

sont suffisantes? Se concerte-t-il avec la ministre 

de l'Intérieur au sujet d'un ajustement éventuel? 

Une partie consacrée à la fraude sociale sera-t-elle 

insérée dans la formation des policiers? Un 

échange régulier d'informations entre les services 

d'inspection, la police et la recherche peut-il 

représenter une plus-value? 

 

13.01  Hans Verreyt (VB): Een gedegen 

fraudebeleid kan maar slagen mits voldoende 

gegevens van de inspectiediensten.  

 

 

Acht de minister de wet op het politieambt en de 

recente wijziging van 22 mei 2019 voldoende? 

Overlegt hij met de minister van Binnenlandse 

Zaken over een eventuele bijsturing? Komt er bij de 

politieopleiding een onderdeel over sociale fraude? 

Kan een regelmatige uitwisseling van informatie 

tussen de inspectiediensten, de politie en de 

recherche een meerwaarde betekenen?  

 

13.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): La collaboration et l'échange de 

données entre services occupent une place 

prépondérante dans le plan d'action du Collège 

pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale et 

dans le plan d'action du SIRS. 

 

À l'heure actuelle, l'échange de données entre la 

police et les services d'inspection sociale s'opère 

principalement par l'intermédiaire du ministère 

public. Cet échange se déroule favorablement, 

même si les services d'inspection demandent une 

amélioration ainsi qu'un cadre formel. 

13.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): In het actieplan van het College voor 

de strijd tegen fiscale en sociale fraude en in het 

actieplan van de SIOD zijn samenwerking en 

gegevensuitwisseling tussen diensten heel 

belangrijk.  

 

Momenteel gebeurt gegevensuitwisseling tussen 

politie en sociale inspectiediensten voornamelijk via 

het openbaar ministerie. Dat verloopt goed, al 

vragen de inspectiediensten wel een verbetering en 

een formeel kader. 
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Sur la base des procédures prévues à l'article 

44/11/9, § 2, de la loi sur la fonction de police, la 

police peut échanger directement des données 

avec les services d'inspection sociale. Les plans 

d'action du SIRS et du Collège précité contiennent 

des points visant à poursuivre la mise en place de 

ce cadre formel et opérationnel pour l'échange de 

données. Ainsi, une liste d'organisations demandant 

accès aux données policières doit être établie. Le 

Comité information et ICT des services de police s'y 

consacre actuellement, en concertation avec la 

Justice et les services d'inspection sociale.  

 

 

Op basis van de procedures uit artikel 44/11/9, § 2 

van de politiewet kan de politie rechtstreeks 

gegevens uitwisselen met de sociale 

inspectiediensten. In de actieplannen van de SIOD 

en het voornoemde College staan punten om dit 

formele en operationele kader voor uitwisseling 

verder vorm te geven. Zo moet er een lijst worden 

opgesteld van organisaties die toegang vragen tot 

politionele gegevens. Het Comité Informatie en ICT 

van de politiediensten is dit aan het uitwerken, in 

overleg met Justitie en de sociale inspectiediensten.  

 

De l'attention est déjà donnée à la fraude sociale 

dans le cadre de la formation policière. Une 

formation spécifique et avancée au sujet de la 

fraude sociale est notamment régulièrement 

proposée à des agents de police en fonction. 

 

Des informations sont échangées pour des dossiers 

concrets sous la direction du ministère public. Une 

concertation a lieu au niveau des arrondissements 

entre les services de police et les services 

d'inspection au sujet des contrôles à effectuer. Une 

collaboration active a lieu aussi dans le cadre des 

équipes d'enquête pluridisciplinaires au sujet de 

dossiers concrets. 

 

In de politieopleiding wordt reeds aandacht besteed 

aan sociale fraude. Er wordt onder meer regelmatig 

een specifieke, voortgezette opleiding over sociale 

fraude aangeboden aan politieambtenaren in 

functie.  

 

Onder de leiding van het openbaar ministerie wordt 

informatie uitgewisseld in concrete dossiers. Op 

arrondissementeel niveau is er overleg tussen de 

politiediensten en de inspectiediensten over de uit 

te voeren controles. Ook in het kader van de 

multidisciplinaire onderzoeksteams wordt actief 

samengewerkt rond concrete dossiers.  

 

13.03  Hans Verreyt (VB): Il existe déjà une 

collaboration pour des dossiers très concrets, mais 

le SIRS a soulevé plusieurs gros soucis. La ministre 

Verlinden voit dans les recyclages le problème 

principal. Des phénomènes du type de la fraude 

sociale évoluent constamment en fonction des 

circonstances. Ce sont surtout les échanges par 

rapport à la description du phénomène et les points 

à prendre en considération pour les observateurs 

de terrain qui sont importants. La ministre Verlinden 

devrait discuter dans les semaines à venir avec le 

ministre. J'espère que ceci aura aussi effectivement 

une influence. 

 

13.03  Hans Verreyt (VB): Er is in heel concrete 

dossiers al samenwerking, maar de SIOD heeft 

gewezen op pijnpunten. Minister Verlinden noemt 

de vervolgopleidingen het grootste pijnpunt. 

Fenomenen als sociale fraude passen zich 

voortdurend aan. Vooral het uitwisselen van de 

fenomeenbeschrijving en de aandachtspunten voor 

de ogen op het terrein, zijn belangrijk. Minister 

Verlinden zou dit in de komende weken met de 

minister bespreken. Ik hoop dat dit effectief ook 

invloed zal hebben. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Hans Verreyt à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La fraude au régime des 

bénévoles" (55018941C) 

 

14 Vraag van Hans Verreyt aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "Fraude m.b.t 

vrijwilligers" (55018941C) 

 

14.01  Hans Verreyt (VB): Les explications 

accompagnant le plan d'action de lutte contre la 

fraude 2021 dénoncent la fraude impliquant des 

volontaires dans les associations.  

 

Quels sont les chiffres dont dispose le ministre 

concernant l’usage abusif fait par des étudiants 

étrangers du statut de volontaire? Sera-t-il précisé 

14.01  Hans Verreyt (VB): In de toelichting van het 

actieplan Fraudebestrijding 2021 is gewezen op 

fraude rond vrijwilligers in verenigingen.  

 

 

Welke cijfers heeft de minister over fraude rond 

buitenlandse studenten die onterecht worden 

ingezet als vrijwilliger? Zal men de studenten in 
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aux étudiants en question, lors de l'octroi du visa 

d'étudiant, que ce dernier peut être révoqué en cas 

de telles pratiques? 

 

kwestie bij het verstrekken van een studentenvisum 

duidelijk maken dat het visum kan worden 

ingetrokken in geval van dergelijke praktijken? 

 

14.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le service d'inspection flamand a 

effectivement signalé des abus du statut de 

volontaire par des étudiants étrangers. Nous avons 

effectué des contrôles au sein de neuf entreprises 

afin de déterminer la fréquence à laquelle des 

étrangers viennent travailler en Belgique dans le 

cadre d'un séjour touristique, donc sans permis de 

travail. Des "volontaires" ont aussi été découverts 

dans des entreprises qui emploient également des 

travailleurs réguliers et qui exercent des activités 

analogues.  

 

Des infractions à la réglementation du travail ou à la 

législation relative à la sécurité sociale ont été 

constatées dans toutes les entreprises. Le SIRS ne 

possède pas de chiffres, mais je lui ai demandé de 

s'attaquer au problème dans le cadre des cellules 

d'inspection d'arrondissement. Les services 

d'inspection peuvent informer et encadrer, mais 

aussi contrôler et établir des procès-verbaux. À cet 

effet, une enquête est menée pour déterminer si 

l'entreprise a agi de bonne foi ou non. 

 

Dans le cadre de la révision de la coopération entre 

le SIRS et l'OE, je me pencherai sur cette question 

avec le secrétaire d'État à l'Asile et à la Migration. 

Le retrait du visa d'étudiant est régi par la directive 

européenne 2016/801. L'OE peut notamment 

refuser l'octroi du visa d'étudiant si l'étudiant exerce 

une activité professionnelle illégale ou travaille plus 

de 20 heures par semaine. 

 

14.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De Vlaamse inspectiedienst heeft 

inderdaad misbruiken gesignaleerd van het 

vrijwilligersstatuut door buitenlandse studenten. 

Men wou via een proefcontrole bij negen bedrijven 

in kaart brengen hoe vaak buitenlanders in het 

raam van een toeristisch verblijf in België komen 

werken zonder tewerkstellingsvergunning en 

'vrijwilligers' werden aangetroffen in bedrijven die 

ook reguliere werknemers in dienst hadden en die 

gelijkaardige activiteiten uitoefenden.  

 

 

Bij alle bedrijven werden inbreuken vastgesteld op 

de arbeids- of socialezekerheidswetgeving. De 

SIOD heeft zelf geen cijfers, maar ik heb de SIOD 

gevraagd om het probleem aan te pakken in het 

raam van de arrondissementele inspectiecellen. De 

inspectiediensten kunnen informeren en coachen, 

maar ook controleren en verbaliseren. Daarbij wordt 

onderzocht of het bedrijf al dan niet te goeder trouw 

was.  

 

 

In het raam van de herziening van de 

samenwerking tussen de SIOD en de DVZ zal ik de 

kwestie met de staatssecretaris van Asiel en 

Migratie bekijken. De intrekking van een 

studentenverblijf is geregeld in de EU-richtlijn 

2016/801. De DVZ kan een studentenvisum onder 

meer weigeren als de student een illegale 

beroepsactiviteit uitoefent of meer dan 20 uur per 

week werkt. 

 

14.03 Hans Verreyt (VB): À mon avis, le projet 

pilote mérite un suivi. Il faut étendre les contrôles et 

sanctionner tant les employeurs concernés que les 

contrevenants eux-mêmes, dans les limites des 

dispositions légales.  

 

14.03  Hans Verreyt (VB): Volgens mij verdient het 

proefproject zeker opvolging en moet men de 

controles uitbreiden. We moeten zowel de 

betrokken werkgevers als de overtreders zelf 

bestraffen binnen de grenzen van de wet. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Jean-Marc Delizée à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Le bilan des aides et mesures 

d’urgence durant la crise du Covid-19" 

(55019090C) 

 

15 Vraag van Jean-Marc Delizée aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De balans van de 

noodhulp en -maatregelen tijdens de 

coronacrisis" (55019090C) 

 

15.01  Jean-Marc Delizée (PS): Bon nombre des 

mesures exceptionnelles qu'a exigées la crise ont 

concerné les employeurs. Il me semble nécessaire 

d'en dresser un bilan exhaustif pour en avoir une 

vue globale et en tirer des leçons: quelles sont 

celles qui se sont révélées efficaces? Quels ont été 

15.01  Jean-Marc Delizée (PS): Heel wat 

uitzonderlijke maatregelen die als gevolg van de 

crisis genomen moesten worden, waren op de 

werkgevers gericht. Ik denk dat het nodig is om een 

uitgebreide balans op te maken om er een 

totaalbeeld van te krijgen en er lering uit te trekken: 
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leurs effets collatéraux en matière de financement 

de la sécurité sociale? Pour quel coût – bénéfice en 

matière d'emploi? 

 

 

Cette crise a démontré que notre sécurité sociale 

est un formidable outil pour éviter des catastrophes 

sociales et économiques en cas de crise, comme 

en temps normal. Il faut ne pas réduire les 

cotisations qui la financent sans garantie d'un effet 

important sur l'emploi. 

 

 

 

Comment comptez-vous vous attaquer à cet 

exercice? Pourriez-vous nous communiquer un 

calendrier?  

 

welke maatregelen bleken doeltreffend? Wat waren 

de neveneffecten op het vlak van de financiering 

van de sociale zekerheid? Wat waren de kosten en 

de baten qua werkgelegenheid? 

 

Deze crisis heeft aangetoond dat onze sociale 

zekerheid een formidabel instrument is om zowel in 

tijden van crisis als in normale tijden sociale en 

economische bloedbaden te voorkomen. De 

bijdragen voor de financiering van de sociale 

zekerheid mogen niet verlaagd worden zonder dat 

daar garanties voor een belangrijk effect op de 

werkgelegenheid tegenover staan.  

 

Hoe zult u deze oefening aanpakken? Kunt u ons 

een tijdpad bezorgen? 

 

15.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): L'accord de gouvernement prévoit un 

suivi de l'impact socioéconomique de la pandémie 

ainsi que l'impact des mesures de soutien, dont est 

chargé le ministre Dermagne. 

 

Il a été demandé au Comité de monitoring de 

produire un aperçu des mesures prises dans le 

cadre de la crise, avec une estimation de leur 

impact sur les recettes et dépenses, et des 

mesures prises par l'actuel gouvernement, avec le 

rendement et le coût initialement prévus, une 

estimation actualisée de ceux-ci et l'état 

d'avancement des mesures. 

  

 

 

À côté des efforts importants en faveur des 

entreprises, la plus grande partie du soutien est 

allée aux salariés et aux indépendants. Nous avons 

donc soutenu non seulement la viabilité des 

entreprises, mais aussi le budget des ménages.  

 

Les mesures de crise étant toujours en cours, il est 

impossible de nous prononcer sur leurs effets sur le 

financement de la sécurité sociale à long terme. 

 

 

Toute mesure de réduction des cotisations ONSS 

pour fournir un soutien temporaire aux entreprises 

ou pour soutenir la relance est compensée par la 

dotation d'équilibre. En outre, le coût réel fera l'objet 

d'un monitoring par l'ONSS afin que le montant de 

la dotation d'équilibre qui en découle soit 

distinguable.  

 

 

Grâce à la dotation d'équilibre, la gestion globale 

des travailleurs salariés et celle des travailleurs 

indépendants ont pu rester en équilibre. 

15.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Het 

regeerakkoord voorziet in een follow-up van de 

sociaaleconomische impact van de pandemie en 

van de impact van de steunmaatregelen, waarmee 

minister Dermagne belast is. 

 

Het Monitoringcomité werd verzocht om een 

overzicht te verstrekken van de maatregelen die in 

het kader van de crisis genomen werden, met een 

raming van de impact ervan op de ontvangsten en 

uitgaven, en om eveneens een overzicht te geven 

van de maatregelen die door de huidige regering 

getroffen werden, met het rendement en de kosten 

die initieel verwacht werden, een bijgewerkte 

raming daarvan en de stand van zaken met 

betrekking tot de maatregelen. 

  

Naast de grote inspanningen voor de bedrijven ging 

het grootste deel van de steun naar de werknemers 

en de zelfstandigen. We hebben dus niet alleen de 

levensvatbaarheid van de bedrijven, maar ook de 

gezinsbudgetten ondersteund.  

 

Aangezien de crisismaatregelen nog steeds van 

kracht zijn, kunnen we onmogelijk uitspraken doen 

over de langetermijngevolgen ervan voor de 

financiering van de sociale zekerheid. 

 

Elke maatregel inzake een RSZ-

bijdragevermindering voor een tijdelijke steun aan 

de bedrijven of voor de ondersteuning van het 

economisch herstel wordt gecompenseerd door de 

evenwichtsdotatie. Bovendien zullen de reële 

kosten door de RSZ gemonitord worden opdat het 

daaruit voortvloeiende bedrag van de 

evenwichtsdotatie duidelijk te onderscheiden valt. 

 

Dankzij de evenwichtsdotatie konden het globale 

beheer van het stelsel van de werknemers en van 

dat van de zelfstandigen in evenwicht blijven. 
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Dans le régime des travailleurs salariés, elle a été 

estimée à 2,9 milliards pour 2020, avant la crise, et 

finalement augmentée à 10,6 milliards. Dans le 

régime des indépendants, aucune dotation 

d'équilibre n'était nécessaire pour 2020 avant la 

crise. Le coût important des mesures a conduit le 

gouvernement à accorder une dotation d'équilibre 

de 3,5 milliards. 

 

 

De plus, lors de chaque conclave budgétaire, le 

budget est mis à jour et les circonstances 

particulières font l'objet d'un suivi. Le dernier rapport 

remonte à mars. Le rapport destiné au prochain 

conclave est en préparation. Chaque fois, le rapport 

présente l'évolution du solde de sécurité sociale des 

travailleurs salariés et le mode de financement des 

frais liés à la crise. 

 

 

 

Enfin, concernant les effets des mesures relatives à 

la croissance et à l'emploi, les publications de juin 

du Bureau fédéral du Plan et de la Banque 

nationale indiquent que notre économie a moins 

lourdement souffert de cette crise que les pays 

voisins, grâce au soutien apporté. Nous devons 

donc éviter une suppression trop abrupte de celui-

ci. Certains indicateurs tels que les exportations 

nettes n'ont en effet pas encore atteint le niveau 

requis. 

 

La Cour des comptes procèdera à un audit pour 

déterminer quelles mesures de soutien économique 

ont été prises en réponse à la crise; dans quelle 

mesure le processus décisionnel garantit l'adoption 

de mesures de soutien cohérentes et bien fondées; 

si le cadre réglementaire et l'organisation du 

contrôle offrent des garanties quant à la légalité de 

l'utilisation des aides et, enfin, quelles sont les 

procédures prévues pour le suivi et l'évaluation des 

mesures d'aide individuelle. 

 

In het stelsel van de werknemers werd het bedrag 

van die dotatie vóór de crisis op 2,9 miljard euro 

geraamd voor 2020. Het werd uiteindelijk 

opgetrokken tot 10,6 miljard. In het stelsel van de 

zelfstandigen was er vóór de crisis geen 

evenwichtsdotatie nodig voor 2020. De aanzienlijke 

kosten van de maatregelen hebben de regering 

ertoe aangezet een evenwichtsdotatie van 

3,5 miljard toe te kennen. 

 

Bovendien wordt de begroting bij elk 

begrotingsconclaaf bijgewerkt en worden de 

bijzondere omstandigheden terdege gemonitord. 

Het meest recente verslag dateert van maart. Het 

verslag voor het volgende conclaaf wordt 

momenteel voorbereid. In het verslag wordt steeds 

een overzicht gegeven van de evolutie van het 

saldo van de sociale zekerheid voor de werknemers 

en van de wijze waarop de crisisgerelateerde 

kosten gefinancierd worden. 

 

Wat betreft de impact van de maatregelen op de 

groei en de werkgelegenheid, blijkt tot slot uit de 

publicaties van het Federaal Planbureau en de 

Nationale Bank van België van juni dat onze 

economie, dankzij de verleende steun, minder 

zwaar onder deze crisis heeft geleden dan de 

economieën van onze buurlanden. We mogen die 

steun dus niet te abrupt stopzetten. Bepaalde 

indicatoren zoals de netto-uitvoer hebben immers 

nog niet het vereiste niveau bereikt. 

 

Het Rekenhof zal overgaan tot een audit om te 

bepalen welke economische steunmaatregelen er in 

reactie op de crisis werden genomen, in welke mate 

het besluitvormingsproces waarborgt dat er 

coherente en gegronde steunmaatregelen genomen 

worden, of het regelgevende kader en de controle 

waarborgen bieden inzake de wettelijkheid van het 

gebruik van de steun en ten slotte wat de 

procedures zijn voor de follow-up en de evaluatie 

van elke steunmaatregel afzonderlijk.  

 

Ma cellule stratégique et mon administration ne 

manqueront pas de répondre aux questions de la 

Cour des comptes. Cet audit apportera sans doute 

des réponses aux questions quant à l'efficacité, les 

effets collatéraux et le rapport coûts-bénéfices en 

matière d'emploi.  

 

Mijn beleidscel en mijn administratie zullen niet 

nalaten om de vragen van het Rekenhof te 

beantwoorden. Deze audit zal waarschijnlijk 

antwoorden bieden op de vragen over de 

doeltreffendheid, de neveneffecten en de kosten-

batenanalyse op het vlak van de werkgelegenheid. 

 

15.03  Jean-Marc Delizée (PS): Il est utile que le 

gouvernement et le Parlement disposent de cet 

inventaire complet, avec l'impact budgétaire et les 

mesures d'emploi. Je vous rejoins totalement sur 

l'importance du financement de la sécurité sociale 

dans ce contexte. Nos concitoyens doivent bien 

mesurer l'effort énorme consenti, il faut pouvoir 

15.03  Jean-Marc Delizée (PS): Het is nuttig dat de 

regering en het Parlement over deze complete 

inventaris kunnen beschikken, met de budgettaire 

impact en de werkgelegenheidsmaatregelen. Ik sluit 

me volledig bij u aan wat betreft het belang van de 

financiering van de sociale zekerheid in deze 

context. De burgers moeten de enorme inspanning 
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quantifier tout cela. Et il faut être attentif à avoir un 

phasing out raisonné pour ne pas mettre des gens 

en difficulté. 

 

die geleverd werd, goed kunnen inschatten en dit 

alles moet gekwantificeerd kunnen worden. 

Daarnaast moeten we bedacht zijn op een 

doordachte uitfasering om mensen niet in de 

problemen te brengen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Catherine Fonck à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La reconnaissance du Covid-19 

comme maladie professionnelle par Fedris" 

(55019140C) 

 

16 Vraag van Catherine Fonck aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De erkenning van 

COVID-19 als een beroepsziekte door Fedris" 

(55019140C) 

 

16.01  Catherine Fonck (cdH): De nombreuses 

personnes ont été exposées au Covid-19 dans le 

cadre de leur travail. Fedris ne reconnaît pas le lieu 

de travail comme facteur de risque et ne reconnaît 

pas la maladie professionnelle. Or certains patients 

souffrent de covid long.  

 

Comment justifiez-vous que certains lieux et 

acteurs des soins de santé ne sont pas reconnus 

comme porteurs de risque de contamination du 

Covid-19? Combien de dossiers ont-ils été 

reconnus et refusés par Fedris depuis le début de 

l'épidémie? Le covid long est-il reconnu comme 

maladie professionnelle? Si oui, dans quels 

secteurs? Ne faut-il pas revoir les critères?  

 

16.01  Catherine Fonck (cdH): Heel wat mensen 

werden in het kader van hun werk aan COVID-19 

blootgesteld. Fedris erkent de werkplek niet als 

risicofactor en erkent in zulke gevallen de 

beroepsziekte niet. Bepaalde patiënten lijden echter 

aan long covid. 

 

Hoe verantwoordt u dat er niet wordt erkend dat 

bepaalde zorglocaties en gezondheidszorgactoren 

een risico op besmetting met COVID-19 inhouden? 

Hoeveel dossiers werden er sinds het begin van de 

epidemie door Fedris erkend en hoeveel werden er 

geweigerd? Wordt long covid erkend als een 

beroepsziekte? Zo ja, in welke sectoren? Moeten de 

criteria niet herzien worden? 

 

16.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le Covid-19 peut être reconnu comme 

maladie professionnelle pour certains secteurs: les 

salariés des soins de santé qui courent un risque 

nettement accru d'être infectés par le virus et les 

salariés des secteurs cruciaux et des services 

essentiels déterminés dans l'annexe à l'arrêté 

ministériel du 3 avril 2020 qui ont travaillé du 

18 mars au 17 mai 2020.  

 

16.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): 

COVID-19 kan in bepaalde sectoren als 

beroepsziekte erkend worden: voor werknemers in 

de gezondheidszorg die aanzienlijk meer risico 

lopen om met het virus besmet te raken en voor 

werknemers van de cruciale sectoren en de 

essentiële diensten zoals vastgesteld in de bijlage 

bij het ministerieel besluit van 3 april 2020 die in de 

periode van 18 maart tot 17 mei 2020 gewerkt 

hebben. 

 

Les conditions sont les suivantes. D’abord, les 

conditions de travail ou la nature de l’activité 

professionnelle doivent rendre impossible de 

conserver une distance de 1,5 m avec les autres 

personnes. Ensuite, il ne faut pas plus de 14 jours 

entre la survenance de la maladie et la dernière 

prestation effective du travailleur en dehors de son 

domicile. Enfin, l’entreprise du travailleur doit figurer 

sur la liste des entreprises des secteurs critiques et 

des services essentiels.  

 

 

Les personnes ne travaillant pas dans le secteur 

des soins de santé et infectées en dehors de la 

période de confinement peuvent être reconnues par 

le biais du système ouvert. Elles doivent prouver 

que la maladie trouve sa cause directe et 

De voorwaarden zijn de volgende. Ten eerste 

moeten de arbeidsomstandigheden of de aard van 

de beroepsactiviteit het onmogelijk maken om een 

afstand van 1,5 m tot anderen te bewaren. Ten 

tweede mogen er niet meer dan 14 dagen 

verstreken zijn tussen het begin van de ziekte en de 

laatste effectieve prestatie van de werknemer 

buiten zijn eigen woonst. Ten slotte moet het bedrijf 

van de werknemer voorkomen op de lijst van 

bedrijven van cruciale sectoren en essentiële 

diensten.  

 

Personen die niet in de zorgsector werken en die 

voor of na de lockdownperiode geïnfecteerd 

werden, kunnen erkend worden via het open 

systeem. Ze moeten kunnen aantonen dat de 

rechtstreekse en doorslaggevende oorzaak van de 
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déterminante dans l’exercice de leur activité 

professionnelle.  

 

Le 15 juin 2021, Fedris avait enregistré 

16 800 demandes d’indemnisation provenant du 

secteur des soins de santé, desquelles 6 482 ont 

déjà fait l’objet d’une décision. Il y a eu 797 refus: 

pour 225 cas les informations demandées n’ont pas 

été fournies; pour 185 cas les documents 

nécessaires n’ont pas été présentés; dans 142 cas, 

le demandeur n’était pas infecté et pour 96 cas, le 

demandeur ne relevait pas du champ d’application 

des lois relatives à la réparation des dommages 

résultant de maladies professionnelles. Les 

indépendants ne sont pas éligibles à une 

indemnisation de la part de Fedris, y compris les 

médecins généralistes ou les kinésithérapeutes.  

 

ziekte in de uitoefening van hun beroepsactiviteit 

ligt. 

 

Op 15 juni 2021 had Fedris 

16.800 vergoedingsaanvragen uit de zorgsector 

geregistreerd, waarvan er over al 6.482 een 

beslissing werd genomen. Er waren 

797 weigeringen: in 225 gevallen werd de 

gevraagde informatie niet verstrekt; in 185 gevallen 

werden de nodige documenten niet ingediend; in 

142 gevallen werd de aanvrager niet besmet en in 

96 gevallen viel de aanvrager niet onder het 

toepassingsgebied van de wetten betreffende de 

preventie van beroepsziekten en de vergoeding van 

de schade die uit die ziekten voortvloeit. 

Zelfstandigen komen niet in aanmerking voor een 

vergoeding van Fedris. Dat geldt ook voor 

huisartsen of kinesitherapeuten. 

 

Dans le cadre des secteurs essentiels, Fedris a 

reçu 377 demandes d'indemnisation; 34 ont été 

rejetées. Pour le système ouvert, on a introduit 

239 demandes et rejeté 145. Je vous ferai parvenir 

les détails. 

 

 

Quand le caractère professionnel du covid long est 

reconnu, Fedris prend en charge les différents 

dommages. Les périodes d'incapacité de travail 

temporaire et les soins de santé seront pris en 

charge sans limite, si des éléments médicaux le 

prouvent. Il est donc important que la victime fasse 

parvenir à Fedris tous les rapports médicaux et les 

prolongations d'incapacité de travail, que les 

médecins de Fedris apprécieront. 

 

Le Covid-19 étant une nouvelle maladie, Fedris suit 

de près les évolutions scientifiques et affine les 

critères à prendre en considération. 

 

 

Un groupe de travail interne se penche les lignes de 

conduite à définir pour le covid long. Fedris 

communiquera à ce sujet via son site web. 

 

In het kader van de essentiële sectoren heeft Fedris 

377 aanvragen ontvangen, waarvan er 34 werden 

afgewezen. In het open systeem werden er 

239 aanvragen ingediend, waarvan er 145 werden 

afgewezen. Ik zal u de gedetailleerde gegevens 

bezorgen. 

 

Als long covid als beroepsziekte erkend wordt, dekt 

Fedris de verschillende soorten schade. De 

periodes van tijdelijke arbeidsongeschiktheid en de 

geneeskundige verzorging worden onbeperkt 

vergoed als er medische bewijzen voor zijn. Het is 

dus van belang dat het slachtoffer alle medische 

rapporten en de verlengingen van de 

arbeidsongeschiktheid naar Fedris stuurt. De artsen 

van Fedris zullen die documenten beoordelen. 

 

Aangezien COVID-19 een nieuwe ziekte is, volgt 

Fedris de wetenschappelijke ontwikkelingen op de 

voet en verfijnt het agentschap de criteria die in 

aanmerking genomen moeten worden. 

 

Een interne werkgroep buigt zich over de 

richtsnoeren die voor long covid vastgesteld moeten 

worden. Fedris zal daarover via zijn website 

communiceren. 

 

16.03  Catherine Fonck (cdH): Les groupes de 

travail pour le covid long sont une bonne chose. 

J'espère qu'on prendra rapidement en compte les 

dossiers qui ne l'ont pas été jusqu'ici. 

 

J'attire votre attention sur les critères. Fedris refuse 

certains dossiers en estimant qu'une pharmacie 

n'est pas un lieu à risque, ou sur base des dates du 

lockdown, ce qui n'est pas logique (on peut avoir 

été contaminé avant ou après). Parfois, on 

demande des preuves absolues du covid long alors 

que c'est très difficile à démonter, ou on se base 

16.03  Catherine Fonck (cdH): De werkgroepen 

voor long covid zijn een goede zaak. Ik hoop dat de 

dossiers die tot dusver nog niet aan bod kwamen, 

snel behandeld zullen worden. 

 

Ik wil uw aandacht vestigen op de criteria. Fedris 

weigert sommige dossiers omdat het agentschap 

oordeelt dat een apotheek geen risicolocatie is of 

omdat het zich baseert op de datums van de 

lockdown, wat niet logisch is (het is mogelijk dat 

men voor of na de lockdown besmet werd). Soms 

wordt er gevraagd om een absoluut bewijs van long 
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sur une distance d'1,5 mètre alors qu'on peut être 

contaminé par aérosolisation. 

 

 

Par rapport aux dossiers de refus, Fedris devrait au 

moins permettre un système ouvert plutôt que de 

renvoyer d'office au tribunal. Il faut revoir les critères 

et faire preuve de souplesse.  

 

covid, terwijl dat zeer moeilijk aan te tonen is, of 

baseert men zich op een afstand van 1,5 meter, 

terwijl men besmet kan raken door aerosolen. 

 

Met betrekking tot de geweigerde dossiers zou 

Fedris op zijn minst een open systeem moeten 

toestaan in plaats van automatisch naar de 

rechtbank door te verwijzen. De criteria moeten 

herzien worden en er moet blijk gegeven worden 

van flexibiliteit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 17. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.17 uur. 

 

 


